
Заседание открывается в 15 ч 00 мин.

Пункты 90–108 повестки дня (продолжение)

Общие прения по всем пунктам повестки дня, 
касающимся разоружения и международной 
безопасности

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем я предоставлю слово для выступлений, хотел 
бы напомнить делегациям, что запись ораторов для 
участия в тематических дискуссиях завершится 
сегодня в 18 час 00 мин.

Сейчас мы переходим к сегодняшнему списку 
ораторов, и я еще раз настоятельно призываю все 
делегации, которые берут слово, помнить о необхо-
димости соблюдения предложенного регламента в 
отношении продолжительности выступлений.

Г-жа Мрад (Ливан) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне 
поздравить Вас с избранием на пост Председателя 
Первого комитета, а также через Вас передать наши 
поздравления членам Бюро и пожелать успехов в 
руководстве работой Комитета.

Ливан присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступила делегация Ирака от имени Группы 
арабских государств, и к заявлению, сделанному 
делегацией Индонезии от имени Движения непри-
соединившихся стран (см. A/C.1/77/PV.2).

Организация Объединенных Наций была 
основана после разрушительной Второй мировой 
войны, чтобы избавить грядущие поколения от 
бедствий войны. Именно поэтому Устав Организации 
Объединенных Наций предписывает всем госу-
дарствам-членам разрешать свои споры мирными 
средствами таким образом, чтобы не подвергать угрозе 
международный мир, безопасность и справедливость.

Подчеркиваем, что мир лучше всего достигается 
с помощью дипломатии и переговоров в рамках инсти-
тутов глобального диалога, особенно Организации 
Объединенных Наций. Важно, чтобы все государства 
уважали и соблюдали принципы международного 
права, включая международное гуманитарное право 
и положения Устава Организации Объединенных 
Наций.

Мы слышали, как многие государства-члены 
рассуждали о зарождении Организации Объединенных 
Наций и об ее общих идеалах мира, справедливости, 
равенства и достоинства для всех, а также о необхо-
димости избавления грядущих поколений от бедствий 
войны. Вместе с тем, несмотря на эти благородные 
идеалы, сегодня мы собрались в обстановке разруши-
тельных конфликтов, волнений и распрей, которые 
охватили мир и подрывают стабильность на всей 
планете, на фоне звучащих воинственных, безрас-
судных угроз прибегнуть к использованию ядерных 
материалов в военных целях, ставя на карту будущее 
человечества.

Организация Объединенных Наций A/C.1/77/PV.7

Генеральная Ассамблея
Семьдесят седьмая сессия

Первый комитет
7-е пленарное заседание
Вторник, 11 октября 2022 года, 15 ч 00 мин
Нью-Йорк

Официальные отчетыs

Председатель г-н Пиерис . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Шри-Ланка)

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных переводов 
выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к текстам выступлений на 
языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться за подписью 
одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов, 
кабинет AB-0601 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы 
в электронной форме и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных 
Наций (http://documents.un.org).
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Ливан считает, что любой вооруженный 
конфликт обернется ненужными глобальными по 
своим последствиям человеческими страданиями 
и разрушениями. В конфликтных ситуациях, как 
правило, больше всего страдают наиболее уязви-
мые слои населения — как во время, так и после 
конфликта.

Наше сегодняшнее заседание состоялось 
после окончания долгожданной Конференции 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО) по рассмотрению действия 
Договора, на которой, к сожалению, не удалось 
достичь консенсуса по итоговому документу, что 
стало большим разочарованием, особенно для 
государств-участников, не обладающих ядерным 
оружием. Впрочем, это не единственный недостаток 
Конференции по рассмотрению действия ДНЯО. 
Мы лично убедились в том, что государства, обла-
дающие ядерным оружием, упорно отказываются 
брать на себя практические обязательства в рамках 
первого компонента Договора. В этой связи Ливан 
призывает государства, обладающие ядерным 
оружием, в полном объеме выполнять все предыду-
щие обязательства, взятые ими в ходе конференций 
1995, 2000 и 2010 годов по рассмотрению действия 
ДНЯО, с тем чтобы добиться полной ликвидации их 
ядерных арсеналов и продвижения вперед на пути 
к построению мира, в котором ядерная энергия не 
будет применяться в военных целях.

Проведение в 2019 и 2022 годах двух сессий 
Конференции по вопросу о создании на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и 
других видов оружия массового уничтожения, под 
председательством Иордании и Кувейта соответ-
ственно входит в число похвальных шагов на пути 
к ядерному разоружению. Ливан займет пост пред-
седателя на запланированной на ноябрь сессии этой 
конференции, подведет итоги проделанной работы 
и закрепит достигнутый ранее прогресс в целях 
дальнейшего продвижения вперед и осуществления 
качественных изменений на данном этапе.

К сожалению, продвижение вперед в этом 
процессе по-прежнему идет медленными темпами, 
особенно в силу того, что в нем не принимает 
участие Израиль — единственная в регионе страна, 
обладающая ядерным оружием. Напоминаем, что 
соблюдение Израилем международных обязательств 
в области нераспространения входит в число необ-
ходимых условий избавления региона от оружия 

массового уничтожения, а также для обеспечения 
мира и безопасности на Ближнем Востоке. Вместе 
с тем, чтобы вся проделанная на сегодняшний день 
работа принесла пользу и способствовала дости-
жению конечной цели, необходимо поддерживать 
существующую динамику и активизировать много-
сторонние усилия.

Огромные проблемы, сопряженные с оружием 
массового уничтожения, не должны отвлекать 
нас от опасностей, которыми чревато применение 
обычных вооружений. Ливан разделяет глубокую 
озабоченность других стран проблемами, возникаю-
щими вследствие незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями. Приветствуем 
принятие итогового документа восьмого созыва-
емого раз в два года совещания государств для 
рассмотрения процесса осуществления Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, 
которое состоялось в июле этого года, и надеемся на 
дальнейшую реализацию этой программы в рамках 
подготовки к проведению в 2024 году четвер-
той Конференции по обзору хода осуществления 
Программы действий по стрелковому оружию и 
легким вооружениям.

Ливан вновь заявляет о своей привержен-
ности Конвенции по кассетным боеприпасам и 
важности придания ей универсального характера. 
Ливан на себе испытал губительное воздействие 
такого оружия во время войны 2006 года, когда 
Израиль применил против нашей страны огромное 
количество кассетных боеприпасов.

Ливан приветствует завершение деятельности 
Рабочей группы открытого состава по достижениям 
в сфере информатизации и телекоммуникаций в 
контексте международной безопасности, учрежден-
ной в соответствии с резолюцией 73/27, и принятие 
консенсусом ее итогового документа. Надеемся 
также на успешное завершение деятельности 
рабочей группы открытого состава по вопросам 
безопасности в сфере использования информа-
ционно-коммуникационных технологий и самих 
информационно-коммуникационных техноло-
гий, учрежденной резолюцией 75/240, и отмечаем 
принятие консенсусом первого ежегодного доклада 
о результатах деятельности рабочей группы откры-
того состава.
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Ливан также подчеркивает необхо-
димость не допустить гонки вооружений в 
космическом пространстве, его загрязнения и засоре-
ния. Подчеркиваем, что международное сообщество 
должно сохранять космическое пространство как 
общее достояние человечества, которое должно 
использоваться исключительно в мирных целях. 
Подчеркиваем также необходимость разработки 
юридически обязательного международного доку-
мента, в котором бы устанавливался запрет на 
размещение оружия в космическом пространстве. 
Размещение оружия в космическом простран-
стве будет иметь катастрофические последствия 
для всего человечества в случае возникновения 
конфликтов в космосе. В этой связи мы привет-
ствуем создание Генеральной Ассамблеей рабочей 
группы открытого состава в ее резолюции 76/231, 
озаглавленной «Уменьшение космических угроз 
путем принятия норм, правил и принципов ответ-
ственного поведения».

Подчеркиваем также важность принятия 
необходимых мер для обеспечения вступления в 
силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний и начала предметной работы на 
Конференции по разоружению.

Наконец, Ливан подтверждает свою убежден-
ность в важности многосторонней дипломатии как 
краеугольного камня международных отношений. 
Соблюдение этого принципа укрепит глобаль-
ный режим нераспространения и усилит работу 
Организации Объединенных Наций в этот пере-
ломный момент, когда вызовы взаимосвязаны и 
требуют решений, поистине способствующих 
преобразованиям.

Г-н Пари Родригес (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Г-н 
Председатель, хочу поздравить Вас с избранием 
на пост Председателя. Позвольте мне еще раз заве-
рить Вас в полной поддержке Вашей работы нашей 
делегацией.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым выступил представитель Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(ДНП) (A/C.1/77/PV.2), и заявлению представи-
теля Аргентины от имени Сообщества государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна. Я хотел 
бы высказать следующие соображения в своем 
национальном качестве.

Разногласия и напряженность между вели-
кими державами, сопровождаемые модернизацией 
ядерных арсеналов и огромными военными расхо-
дами в размере почти 2,1 трлн долл. США, поставили 
наши народы на грань конфликта, невиданного со 
времен холодной войны. Наша страна находится в 
регионе с давней традицией стремления к разору-
жению и нераспространению. Именно поэтому мы 
считаем, что само существование ядерного оружия 
представляет собой экзистенциальную опасность 
для человечества. Катастрофические последствия 
применения ядерного оружия чреваты огромными 
проблемами для выживания людей, окружаю-
щей среды, социально-экономического развития и 
здоровья будущих поколений.

Сожалеем об отсутствии конкретных резуль-
татов десятой Конференции участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора (ДНЯО). Отсутствие 
консенсуса, следствием которого стали неудачи 
девятой и десятой конференций, не только свиде-
тельствует о 12 годах отсутствия политической 
воли, но также проливает свет на своекорыст-
ные интересы государств, обладающих ядерным 
оружием, которые противоречат миру и коллек-
тивной безопасности человечества и идут вразрез 
с принятыми обязательствами по снижению роли 
ядерного оружия в их военных доктринах и поли-
тике безопасности. 

В силу вышеупомянутых причин осуждаем 
проведение любых видов ядерных испытаний в 
любой точке мира в целях разработки или усовер-
шенствования существующего ядерного оружия 
и разработки новых его видов. Подчеркиваем 
важность скорейшего вступления в силу Договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
и призываем государства, особенно перечисленные 
в приложении 2, ратифицировать его. Приветствуем 
также продление Соединенными Штатами и Россией 
Договора СНВ-3 и надеемся, что это позволит 
усилить контроль над ядерным оружием и осущест-
влять эффективный надзор за его качественным 
совершенствованием. В этой связи призываем к 
обеспечению выполнения Совместного всеобъем-
лющего плана действий во всей его полноте.

Наша делегация хотела бы отметить также 
проведение первого совещания государств - участ-
ников Договора о запрещении ядерного оружия, 
которое принесло конкретные результаты: была 
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принята Политическая декларация, в которой 
осуждаются любые ядерные угрозы, независимо 
от обстоятельств, и План действий, определяющий 
путь к достижению конечной цели – построения 
мира, свободного от ядерного оружия. Мы убеждены 
в том, что Договор о запрещении ядерного оружия 
дополняет ДНЯО, поскольку он не только явля-
ется первым международным договором о ядерном 
оружии, в котором учтены гендерные аспекты, но 
и укрепляет ДНЯО путем усиления режима гаран-
тий Международного агентства по атомной энергии 
и применения его статьи VI. Договор о запреще-
нии ядерного оружия также дополняет Договор 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-
ний, поскольку его статьями 6 и 7 предусмотрено 
создание режима мер помощи жертвам испытаний 
ядерного оружия. Вновь обращаемся с призывом к 
государствам, которые еще не сделали этого, подпи-
сать и ратифицировать его как можно скорее.

Более того, что касается применения оружия 
массового уничтожения, то Боливия решительно 
осуждает использование химического оружия как 
неправомерное и преступное деяние, поскольку его 
применение представляет собой серьезное наруше-
ние норм международного права и посягательство 
на саму жизнь. В этой связи мы приветствуем 
неустанную работу, проводимую в этой области 
Организацией по запрещению химического оружия. 
Надеемся, что эта организация сможет продолжать 
работу в деполитизированном ключе.

Вновь заявляем также о своей поддержке 
положений, запрещающих применение 
биологического оружия, и надеемся, что на следу-
ющей Конференции по рассмотрению действия 
Конвенции по биологическому оружию, а также 
на Конференции по рассмотрению действия 
Конвенции по химическому оружию удастся нала-
дить диалог, в ходе которого государства-участники 
смогут подтвердить свою приверженность стро-
гому соблюдению и практическому осуществлению 
этих договоров. Приветствуем также проведение 
в этом году Конференции по разоружению. Мы 
убеждены в ее важности и призываем использовать 
все возможности диалога для достижения консен-
суса по сбалансированной и полной программе 
работы, учитывающей интересы безопасности всех 
государств.

Боливия осуждает случаи угроз злонамерен-
ной активности с использованием киберсредств или 
злонамеренного использования новых информа-
ционно-коммуникационных технологий, которые 
могут негативно повлиять на функционирование 
и безопасность государственной инфраструктуры. 
Такие действия представляют собой наруше-
ние международного права, в частности Устава 
Организации Объединенных Наций, а их цели несо-
вместимы с задачами поддержания международной 
стабильности и безопасности. Наша делегация 
приветствует результаты, достигнутые на сегод-
няшний день Рабочей группой открытого состава по 
достижениям в сфере информатизации и телекомму-
никаций в контексте международной безопасности, 
учрежденной резолюцией 73/27, и признает необ-
ходимость дальнейшей работы, а также мер 
укрепления доверия и наращивания потенциала 
государств-членов, направленных на укрепление 
стабильности и безопасности киберпространства.

Что касается освоения космического 
пространства, то Боливия, как и многие делега-
ции, признает космическое пространство общим 
наследием всего человечества, которое должно 
использоваться рационально и справедливо и иссле-
доваться исключительно в мирных целях на благо и 
в интересах человечества на равноправных условиях 
и без дискриминации, независимо от степени техно-
логического, научного и экономического развития. 
Отвергаем любые намерения по милитаризации 
космического пространства. Напротив, необходимо 
развивать тесное международное сотрудничество и 
совершенствовать системы регулирования осущест-
вляемой в нем деятельности и его использования на 
службе устойчивого развития. Надеемся, что как 
можно скорее будет завершена работа по созданию 
международного механизма или юридически обяза-
тельного соглашения для проверки сугубо мирного 
характера использования космического простран-
ства и предотвращения гонки вооружений в нем.

Наконец, мы считаем, что постепенное разру-
шение системы международного контроля над 
вооружениями должно послужить для нас стиму-
лом объединить усилия и поставить разоружение в 
центр глобальных усилий по поддержанию и укре-
плению международного мира и безопасности. Нам 
следует работать над созданием режима, способ-
ствующего наращиванию потенциала, прежде всего 
развивающихся стран, в частности, в связи с появ-
лением все больших трудностей.
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Г-н Тчаларе (Того) (говорит по-французски): 
Прежде всего делегация Того хотела бы искренне 
поздравить Председателя Первого комитета и 
других членов Бюро с избранием. Желаем Вам успе-
хов в работе и заверяем в нашей поддержке. Хотели 
бы также поблагодарить Вашего предшествен-
ника, Постоянного представителя Марокко Его 
Превосходительство г-на Омара Хилале, за работу, 
проделанную Комитетом под его руководством.

Того присоединяется к заявлениям, сделан-
ным представителями Нигерии и Индонезии от 
имени Группы африканских государств и Движения 
неприсоединившихся стран (см. A/C.1/77/PV.2) соот-
ветственно, и мы хотели бы высказать следующие 
замечания в своем национальном качестве.

Трудности, с которыми все страны мира, судя 
по всему, сталкиваются в последние годы все чаще, 
служат неоспоримым напоминанием о хрупкой 
природе и неоценимом значении мира. В условиях 
международной политической ситуации и обста-
новки в области безопасности с ее всевозможными 
потрясениями мы должны взять на себя искренние 
и твердые обязательства и предпринять конкретные 
действия для формирования более оптимистичной и 
менее тревожной картины нашего общего будущего.

Того поддерживает призывы к ядерному разо-
ружению, которые вновь прозвучали в ходе этой 
и предыдущих сессий. Наша страна еще раз заяв-
ляет о своей поддержке полного, немедленного, 
необратимого и поддающегося проверке ядерного 
разоружения. В связи с этим приветствуем успех 
первого совещания государств — участников 
Договора о запрещении ядерного оружия, кото-
рое состоялось 21–23 июня в Вене. Приветствуем 
принятие в ходе этой встречи Декларации и Плана 
действий, где особое внимание уделяется обеспе-
чению универсального характера Договора, 
подтверждению цели ликвидации ядерного оружия, 
оказанию помощи пострадавшим от его примене-
ния, мерам по оздоровлению окружающей среды, 
международному сотрудничеству и международной 
помощи, принципам вовлечения в эту работу всех 
заинтересованных сторон и сотрудничества между 
ними в интересах осуществления Договора, всесто-
роннему учету гендерной проблематики, созданию 
межсессионной структуры для осуществления 
Договора, сотрудничеству с научными кругами и 
многим другим аспектам.

Что касается Договора о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО), то наша страна весьма 
обеспокоена тем, что на десятой Конференции по 
рассмотрению действия ДНЯО не удалось достичь 
консенсуса по итоговому документу. Наша страна 
пользуется этой возможностью, чтобы обратить 
особое внимание на важность последовательного 
осуществления ДНЯО, и вновь предлагает госу-
дарствам, не являющимся участниками ДНЯО, 
ратифицировать этот договор или присоединиться 
к нему, чтобы таким образом обеспечить его 
универсальный характер и добиться всестороннего 
осуществления всех его трех основных составляю-
щих: нераспространения, сотрудничества в области 
использования ядерной энергии в мирных целях и 
полного ядерного разоружения. Того подчеркивает 
комплементарный характер упомянутых норматив-
но-правовых документов, конечная цель которых 
заключается в достижении ядерного разоружения. 
В этой связи наша страна приветствует много-
численные призывы к проведению переговоров 
по всеобъемлющей конвенции о ядерном разору-
жении. Того также подчеркивает, что в вопросе 
ядерного разоружения, принимая во внимание 
приверженность нашей страны Пелиндабскому 
договору, участницей которого она является, реша-
ющее значение имеет создание зон, свободных от 
ядерного оружия. Признание этих зон всеми без 
исключения странами стало бы важным шагом на 
пути к ядерному разоружению.

Проблема незаконного оборота стрелкового 
оружия и легких вооружений вызывает большую 
тревогу с учетом сложившейся в определенных 
регионах мира обстановки в области безопасно-
сти. Того вновь заявляет о своей приверженности 
реализации Программы действий Организации 
Объединенных Наций по предотвращению и искоре-
нению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 
с ней, а также Международного документа, позво-
ляющего государствам своевременно и надежно 
выявлять и отслеживать незаконные стрелковое 
оружие и легкие вооружения, исполнение которого 
на национальном, региональном и международном 
уровнях будет в значительной мере способство-
вать усилиям по предотвращению, пресечению и 
искоренению незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями. В этой связи 
наша страна приветствует принятие консенсусом 
итогового документа восьмого созываемого раз в 
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два года совещания государств для рассмотрения 
хода осуществления Программы действий и наде-
ется, что содержащиеся в нем рекомендации будут 
выполнены.

Что касается проблемы управления избыточ-
ными запасами боеприпасов, то Того внимательно 
следит за переговорами, которые проводятся в 
формате рабочей группы открытого состава для 
выработки свода политических обязательств в 
качестве нового глобального рамочного доку-
мента, который позволит устранить существующие 
пробелы в управлении боеприпасами на протя-
жении их жизненного цикла. Мы готовы внести 
свой вклад в разработку комплекса политических 
обязательств, на основе которых будет составлен 
этот международный рамочный документ, призван-
ный устранить недостатки в вопросах управления 
боеприпасами на протяжении их жизненного цикла, 
как это предусмотрено резолюцией 76/233. Вместе 
с тем считаем необходимым напомнить, что эти 
обязательства не могут ставить под сомнение суве-
ренное право каждого государства на самооборону 
в соответствии со статьей 51 Устава Организации 
Объединенных Наций.

Относительно безопасности в киберпро-
странстве Того вновь заявляет о своей поддержке 
Рабочей группы открытого состава по вопро-
сам безопасности в сфере использования ИКТ и 
самих ИКТ 2021–2025 и выражает признательность 
ее Председателю, Постоянному представителю 
Сингапура Его Превосходительству г-ну Бурхану 
Гафуру, за его руководство. Как страна, участву-
ющая в деятельности упомянутой группы, Того 
приветствует принятие в июле ежегодного доклада 
о проделанной работе и надеется, что на протяжении 
всего срока полномочий Рабочий группы большин-
ство решений будет приниматься консенсусом. 

Наконец, Того призывает все международное 
сообщество и впредь прилагать необходимые усилия 
для достижения целей разоружения, поставлен-
ных в соответствующих резолюциях Генеральной 
Ассамблеи. А для этого необходимо вновь сделать 
упор на ценностях многосторонности. Нельзя 
допустить, чтобы многосторонность существо-
вала только на словах, она должна проявляться в 
конкретных действиях, фактическом и практиче-
ском отношении к ней.

В заключение хочу напомнить мудрые слова, 
которые Нельсон Мандела оставил в назидание 
всему миру: «У нас нет более действенного оружия 
в борьбе за мир и развитие, чем переговоры и 
обсуждения».

Г-жа Хименес де ла Хос (Испания) (гово-
рит по-испански): Г-н Председатель, прежде всего 
позвольте мне поздравить Вас со вступлением на 
этот пост. Заверяю Вас в том, что я и моя делегация 
будут поддерживать Ваши усилия, направленные на 
обеспечение успешной работы Первого комитета.

Испания присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил наблюдатель от Европейского союза 
(см. A/C.1/77/PV.2).

В настоящее время мы столкнулись с беспре-
цедентной ситуацией, которая характеризуется 
угрозами международному миру и безопасности, 
в связи с чем работа этого комитета приобретает 
особую актуальность. С февраля этого года мы 
наблюдаем за агрессией России против Украины, 
которая противоречит самым фундаментальным 
принципам Организации Объединенных Наций, а 
ее последствия ощущаются повсеместно, создавая 
угрозу для международного мира и безопасности. 
В этих особенно сложных обстоятельствах Испания 
хотела бы подтвердить актуальность принци-
пов Устава Организации Объединенных Наций и 
необходимость соблюдения норм международного 
права. Мы вновь заявляем о нашем решительном 
осуждении агрессии Российской Федерации, кото-
рая унесла уже слишком много жизней и должна 
быть остановлена. Настаиваем на соблюдении 
Россией норм международного права и выводе всех 
ее войск с территории Украины.

Угрозы применения ядерного оружия - еще 
один пример нарушения Россией норм междуна-
родного права. Эти угрозы также направлены на 
эскалацию, которая не только вызывает крайне 
серьезную обеспокоенность и которая недопустима 
в рамках военной агрессии против Украины, но и 
еще больше подрывает международную архитек-
туру ядерного нераспространения, ставя под угрозу 
международный мир и безопасность. В этой связи 
Испания выражает обеспокоенность по поводу 
итогового документа недавно завершившейся 
Конференции участников ДНЯО по рассмотрению 
действия Договора. После месяца напряженных 
переговоров практически все делегации постара-
лись проявить гибкость и, действуя ответственно, 
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пришли к компромиссу, который, несмотря на 
ряд недостатков, обеспечил успешное завершение 
Конференции. К сожалению, достижение консенсуса 
стало невозможным по вине всего одной делегации, 
Российской Федерации, что привело к дальнейшему 
ослаблению режима этого договора.

Мы вступаем в период неопределенности, 
когда нам придется прилагать больше усилий, чем 
когда-либо прежде, чтобы достичь значительного 
прогресса на пути к всеобщему, полному и необрати-
мому ядерному разоружению. В этой связи Испания 
полна решимости добиваться взаимопонимания 
между группами государств с различной степенью 
уязвимости, например со странами — участницами 
Стокгольмской инициативы. Испания вновь заяв-
ляет о своей твердой приверженности скорейшему 
вступлению в силу Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний и выступает за 
возобновление в ближайшее время переговоров о 
заключении договора о запрещении производства 
расщепляющегося материала и введении моратории 
на его производство до тех пор, пока этот договор не 
вступит в силу. Кроме того, Испания поддерживает 
организацию новой сессии Конференции по вопросу 
о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения, и надеется на участие всех сторон в 
работе по ее подготовке.

Совместный всеобъемлющий план действий, 
утвержденный резолюцией 2231 (2015) Совета 
Безопасности, стал исключительно важным вкладом 
в работу по поддержанию международного режима 
ядерного нераспространения и сохранению регио-
нальной стабильности. Обращаемся к властям Ирана 
с призывом провести переговоры с целью создать 
условия, в которых все стороны смогут вновь стро-
ить свою работу в соответствии с этим планом. 
Мы полностью поддерживаем соответствующие 
целенаправленные усилия Высокого представителя 
Европейского союза по иностранным делам и поли-
тике безопасности г-на Борреля и важнейшую работу 
Международного агентства по атомной энергии.

Мы с большой обеспокоенностью следим за 
развитием событий в Северной Корее. Мы настоя-
тельно призываем власти этой страны соблюдать 
соответствующие резолюции Совета Безопасности, 
воздерживаться от новых ракетных и ядерных 
испытаний и начать диалог, ведущий к полной, подда-
ющейся проверке и необратимой денуклеаризации.

Предстоящая девятая Конференция по 
рассмотрению действия Конвенции по биологи-
ческому и токсинному оружию станет прекрасной 
возможностью обратить вспять негативную тенден-
цию в международной архитектуре разоружения. 
Мы должны поспособствовать принятию конкрет-
ных и практических мер, примером которых может 
служить разработка эффективного протокола 
проверки, и отвергнуть попытки некоторых деле-
гаций манипулировать инструментами Конвенции.

Испания еще раз самым решительным обра-
зом осуждает любое применение химического 
оружия. Мы приветствуем объективную и профес-
сиональную работу, проводимую Организацией 
по запрещению химического оружия в ответ на 
применение такого оружия в конфликте в Сирии, и 
настоятельно призываем власти этой страны полно-
стью выполнить свои обязательства по Конвенции 
о запрещении химического оружия. Аналогичным 
образом мы призываем выяснить путем проведения 
исчерпывающих и транспарентных расследований 
другие вызывающие тревогу случаи применения 
химического оружия. Надеемся, что пятая обзорная 
конференция в мае 2023 года поспособствует укре-
плению режима Конвенции.

Мы создали прочную нормативно-пра-
вовую базу для решения проблем, связанных с 
распространением стрелкового оружия и легких 
вооружений. Сюда входят такие документы, как 
Договор о торговле оружием, Программа действий 
Организации Объединенных Наций по предот-
вращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней и Международное 
техническое руководство по боеприпасам, которые 
направлены на смягчение негативных последствий 
применения этого оружия, включая обострение 
вооруженного насилия, содействие совершению 
террористических актов и нарушение норм между-
народного гуманитарного права. Любой провал в 
применении этих документов поставит под угрозу 
мир, примирение, безопасность и устойчивое разви-
тие. Мы должны продолжать оказывать поддержку 
в укреплении потенциала государств с ограничен-
ными ресурсами, чтобы предоставить им более 
широкие гарантии в части борьбы с этим бедствием.

Загрязнение, вызванное установкой противопе-
хотных мин и применением кассетных боеприпасов, 
продолжает препятствовать развитию многих общин. 
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Испания по-прежнему привержена оказанию 
поддержке усилиям по разминированию, активно 
участвуя в работе конвенционных органов и предо-
ставляя ресурсы наших институтов в распоряжение 
международного сообщества для организации учеб-
ных курсов на различных уровнях и проведения 
мероприятий по разминированию с привлечением 
наших вооруженных сил, задействованных в опера-
циях в пользу мира.

Быстрое развитие искусственного интел-
лекта несет в себе преимущества, но также создает 
потенциальные угрозы для здоровья и безопас-
ности людей в отсутствии соответствующей 
нормативно-правовой базы. Учитывая совершен-
ствование автономных систем оружия летального 
действия, Испания присоединяется к другим стра-
нам в поддержке предложений, направленных на 
регулирование систем, включающих технологии, в 
соответствии с нормами международного гумани-
тарного права и международными стандартами прав 
человека.

События прошедшего года показывают необ-
ходимость активизации работы Рабочей группы 
открытого состава по уменьшению космических 
угроз путем принятия норм, правил и принципов 
ответственного поведения. Мы должны двигаться 
в направлении создания нормативно-правовой 
базы, которая позволит сохранить космическое 
пространство как мирную, безопасную, стабиль-
ную и устойчивую среду для всех. Такие действия, 
как испытания противоспутниковых ракет, 
несовместимы с этой целью. Нам необходимо в безот-
лагательном порядке решить проблему увеличения 
числа злонамеренных и незаконных инцидентов в 
киберпространстве. Важным шагом в этом направ-
лении станет принятие программы действий по 
поощрению ответственного поведения государств в 
киберпространстве. Мы должны коллективно и систе-
матически управлять растущим влиянием новейших 
революционных технологий в киберпространстве 
и предотвратить его дробление на сферы влияния с 
несовместимыми стандартами и правилами.

Режимы экспортного контроля являются 
эффективным инструментом для содействия 
ответственной передаче военного оборудования и 
технологий двойного назначения. Испания будет и 
впредь придерживаться самых высоких стандартов в 
этой области и вносить свой вклад в обучение пред-
ставителей третьих государств.

Паралич, поразивший некоторые разоружен-
ческие площадки, не должен нас обескураживать. 
Вместо этого мы должны удвоить наши усилия 
по активизации структур, деятельность которых 
сегодня как никогда востребована. В этой связи 
настоятельно призываем участников Конференции 
по разоружению преодолеть внутренние разногла-
сия и принять амбициозную программу работы.

В заключение хочу выразить надежду на 
то, что наши обсуждения на этой сессии Первого 
комитета приведут к открытой дискуссии, кото-
рая поможет сблизить позиции. В этом отношении 
Комитет может рассчитывать на твердую привер-
женность со стороны нашей делегации.

Г-н Миламбо (Замбия) (говорит по-ан-
глийски): От имени делегации Замбии хотел бы 
поблагодарить Вас, г-н Председатель, за предо-
ставленную мне возможность выступить с этим 
заявлением по вопросам разоружения и междуна-
родной безопасности. Я также хочу поздравить Вас 
с председательством и заверить Вас в поддержке со 
стороны нашей делегации в период Вашего пребы-
вания на этом посту.

Правительство Замбии присоединяется к 
заявлениям, сделанным от имени Группы африкан-
ских государств и Движения неприсоединившихся 
стран (см. A/C.1/77/PV2), и мы хотели бы добавить 
несколько замечаний к тому, о чем здесь уже было 
сказано.

Сегодня, когда мы собрались на эту сессию, 
мир находится на перепутье. В связи с сохраняю-
щейся угрозой возможной ядерной войны нельзя не 
отметить, что ядерное оружие является самым опас-
ным видом оружия в мире. Оно способно уничтожить 
миллионы людей и долгосрочными катастрофиче-
скими последствиями его применения разрушить 
окружающую среду и жизнь будущих поколений. 
В этой связи Замбия по-прежнему обеспокоена 
сохранением тупиковой ситуации в работе разору-
женческого механизма Организации Объединенных 
Наций, в частности Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению. Поэтому 
мы поддерживаем международные усилия, направ-
ленные на активизацию работы Комиссии. В этом 
отношении Замбия по-прежнему привержена 
всеобщему и полному разоружению и поддержке 
региональных и международных усилий, направ-
ленных на полную ликвидацию ядерного оружия. 
Будучи государством — участником Договора о 
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нераспространении ядерного оружия и Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 
Замбия выступает за их соответствующую универ-
сализацию и обязуется продолжать поддерживать 
региональные и глобальные усилия в области ядер-
ного разоружения и нераспространения.

В рамках Пелиндабского договора Африка 
поддерживает использование ядерной науки и техно-
логии в мирных целях, в связи с чем каждая сторона 
обязуется осуществлять все виды деятельности по 
использованию ядерной энергии в мирных целях в 
строгом соответствии с мерами нераспространения 
и гарантировать ее использование исключительно в 
мирных целях. Государства — участники Договора 
обязуются заключить всеобъемлющее соглаше-
ние о гарантиях с Международным агентством 
по атомной энергии (МАГАТЭ) в целях контроля 
за соблюдением обязательств и не предоставлять 
исходный материал, специальный расщепляющийся 
материал или оборудование, специально пред-
назначенные для обработки, использования или 
производства специального расщепляющегося 
материала в мирных целях любому государству, 
не обладающему ядерным оружием, если на него 
не распространяется всеобъемлющее соглашение о 
гарантиях, заключенное с МАГАТЭ .

Исходя из вышесказанного, Замбия считает, 
что зоны, свободные от ядерного оружия, являются 
жизнеспособным средством снижения проблем в 
области глобальной безопасности и, прежде всего, 
средством, с помощью которого возможно укре-
пление доверия между государствами. Кроме 
того, правительство Замбии признает, что угроза 
ядерного терроризма реальна и что сложный и 
динамичный характер этой темы требует принятия 
упреждающих мер и постоянной оценки степени 
угрозы. Поэтому Замбия поддерживает междуна-
родные меры борьбы с ядерным терроризмом и 
подчеркивает важность сотрудничества всех стран 
для обеспечения того, чтобы террористы не имели 
доступа к ядерному оружию или любым другим 
веществам, подлежащим контролю.

Как уже было сказано, одна из опасно-
стей космического пространства проистекает из 
того, что все может быть использовано в качестве 
оружия, способного уничтожить важные спут-
ники или иные устройства. Размещение оружия в 
космическом пространстве приведет к разрушению 
стратегического баланса и стабильности, подрыву 

международной и национальной безопасности, а 
также к нарушению функциональности существую-
щих инструментов контроля над вооружениями, в 
частности тех, которые касаются ядерного оружия 
и ракет. Эти последствия неизбежно приведут к 
новой гонке вооружений. Между тем, размещение 
оружия в космическом пространстве также серьезно 
нарушит процессы контроля над вооружениями и 
разоружения. Поскольку космическое пространство 
является общим наследием человечества, важно 
сохранить его. Поэтому Замбия будет продолжать 
поддерживать позиции, направленные на дости-
жение этой цели, включая транспарентность в 
отношении деятельности, осуществляемой в косми-
ческом пространстве. Эта деятельность также 
должна осуществляться в мирных целях.

Мы осознаем, что распространение незакон-
ной торговли и применения стрелкового оружия и 
легких вооружений представляет собой значитель-
ную угрозу для мира и безопасности на глобальном, 
региональном и национальном уровнях, а также 
для социально-экономического развития многих 
стран. Существует также тесная взаимосвязь 
между незаконной торговлей стрелковым оружием, 
терроризмом, организованной преступностью, 
наркотиками и торговлей людьми. В связи с этим 
Замбия по-прежнему полностью привержена борьбе 
с незаконной торговлей стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах. Замбия 
подчеркивает необходимость значительных усилий 
на национальном, региональном и международном 
уровнях для предотвращения, пресечения и иско-
ренения незаконного производства, незаконной 
передачи и незаконного оборота стрелкового оружия 
и легких вооружений, а также особо отмечает тот 
факт, что их бесконтрольное распространение 
во многих районах мира чревато широким спек-
тром гуманитарных и социально-экономических 
последствий.

В заключение хочу отметить, что Замбия осоз-
нает негативные факторы, которые препятствуют 
усилению роли женщин в международных усилиях 
по поддержанию мира, и поэтому сотрудничает 
с Канадой в реализации программ двусторонней 
технической помощи и подготовки сотрудников 
полиции Замбии. Благодаря «Инициативе Элси» 
удалось добиться значительного успеха в обла-
сти гендерной сбалансированности личного 
состава миротворческих операций Организации 
Объединенных Наций. Так, Замбия располагает 
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всеми возможностями для обмена передовым 
опытом и разработки экспериментальных инициа-
тив, направленных на расширение конструктивного 
участия женщин в качестве профессиональных 
военных и полицейских.

Г-н Феруцэ (Румыния) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, хотел бы поздравить Вас 
с избранием на пост руководителя Первого коми-
тета. Румыния будет оказывать поддержку в Вашей 
работе.

В дополнение к заявлению, сделанному наблю-
дателем от Европейского союза (см. A/C.1/77/PV.2), 
хотел бы высказать ряд замечаний в своем нацио-
нальном качестве.

Наша встреча проходит на фоне кардинально 
изменившейся обстановки в сфере безопасно-
сти, характеризующейся ростом напряженности и 
глобальными проблемами, которые по-преж-
нему ослабляют архитектуру контроля над 
вооружениями, разоружения и нераспростране-
ния. В результате незаконной, необоснованной и 
неспровоцированной военной агрессии Российской 
Федерации против соседнего государства, Украины, 
эскалация достигла беспрецедентного уровня. Речь 
идет о самом серьезном кризисе с момента оконча-
ния Второй мировой войны и грубом нарушении 
фундаментальных принципов Устава Организации 
Объединенных Наций и основанного на прави-
лах международного порядка. До сих пор сложно 
осознать тот факт, что эта агрессия совершается 
постоянным членом Совета Безопасности и государ-
ством, обладающим ядерным оружием, поскольку 
такой статус обязывает проявлять высочайший 
уровень ответственности. Румыния решительно 
осуждает российскую агрессию и вновь заявляет о 
своей неизменной поддержке независимости, суве-
ренитета и территориальной целостности Украины 
в ее международно признанных границах.

С 24 февраля этого года мы наблюдаем тяже-
лые последствия этого вторжения и сталкиваемся 
с тем, что прежде было просто немыслимо. В ходе 
этой войны Россия применяет все виды обычных 
вооружений, а также прибегает к кибератакам и 
распространяет дезинформацию. Поскольку Россия 
входит в число государств, обладающих ядерным 
оружием, она также пускает в ход ядерные угрозы 
и неслыханную ядерную риторику. Такое пове-
дение полностью противоречит обязательствам, 
предусмотренным Договором о нераспространении 

ядерного оружия (ДНЯО). Оно также идет вразрез с 
положениями Будапештского меморандума и свиде-
тельствует о серьезном нарушении устоявшейся 
политики, которая была совместно согласована и 
поддержана государствами, обладающими ядерным 
оружием. 

В ядерной войне не может быть победителей, 
и она никогда не должна быть развязана. Это заяв-
ление вновь прозвучало в январе этого года, и все 
присутствующие в этом зале и за его пределами 
должны постоянно помнить об этом принципе. 
Военные действия России на территории граж-
данских ядерных объектов Украины и вокруг 
них представляют непосредственную угрозу их 
безопасности, а также нашей безопасности, подвер-
гая всех серьезному риску. Кроме того, Россия 
выдвигает ложные и необоснованные претензии 
к Украине и другим странам в части законных 
программ наращивания потенциала в области биоб-
езопасности и биозащиты. Мы вновь призываем 
Россию прекратить незаконную войну, полностью 
и безоговорочно вывести все свои войска и свою 
военную технику со всей территории Украины в ее 
международно признанных границах, отказаться от 
ядерной риторики, выполнить свои международные 
обязательства, подтвердить приверженность прин-
ципам, закрепленным в заявлении руководителей 
стран — постоянных членов Совета Безопасности, и 
начать подлинный диалог на базе конструктивного 
подхода.

Румыния подтверждает свою неизмен-
ную поддержку ДНЯО как краеугольного камня 
глобальной архитектуры ядерного нераспростране-
ния и разоружения и важного компонента усилий, 
направленных на использование ядерной энергии 
в мирных целях. В этом году Румыния принимала 
активное участие в десятой Конференции госу-
дарств-участников по рассмотрению действия 
Договора. Мы разделяем разочарование в связи 
с тем, что, несмотря на все усилия участников 
ДНЯО, им не удалось достичь существенных 
результатов, поскольку Россия воспрепятствовала 
консенсусу. Однако отсутствие итогового доку-
мента не должно восприниматься как неудача. 
ДНЯО выдержал испытание временем, и все осталь-
ные государства-участники готовы поддержать его 
окончательную редакцию. Это само по себе свиде-
тельствует о непреходящей ценности ДНЯО. Кроме 
того, нас воодушевляет тот факт, что государства 
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смогли провести содержательные обсуждения и 
преодолеть существующие разногласия по многим 
пунктам повестки дня ДНЯО.

В связи с приближением следующего обзор-
ного цикла ДНЯО необходимо взять за основу 
результаты уже проделанной качественной работы, 
и Румыния по-прежнему преисполнена твердой 
решимости содействовать поддержанию и укрепле-
нию режима ДНЯО и сохранению его целостности, а 
также добиваться всеобщего присоединения к нему 
и его осуществления в полном объеме. Румыния 
по-прежнему полностью поддерживает идею 
построения мира, свободного от ядерного оружия, 
в соответствии с целями ДНЯО и выступает за 
постепенный и прагматичный процесс ядерного 
разоружения на базе поэтапного подхода, гаран-
тирующего ненанесение ущерба безопасности для 
всех.

Вновь заявляем о нашей полной и постоян-
ной поддержке усилий Международного агентства 
по атомной энергии (МАГАТЭ) в области созда-
ния системы гарантий, пропаганды преимуществ 
использования ядерной энергии в мирных целях и 
проверки соблюдения государствами своих обяза-
тельств в области ядерного нераспространения. 
Тенденции последних нескольких лет и произошед-
шие за это время события высветили критическую 
роль осуществления соглашений о всеобъемлющих 
гарантиях МАГАТЭ и дополнительных протоколов 
к ним. Считаем такой подход наиболее передовым 
стандартом проверки в рамках ДНЯО, и продол-
жаем призывать к скорейшему обеспечению его 
универсального характера.

Кроме того, Румыния по-прежнему обес-
покоена региональными проблемами в области 
распространения. Решительно осуждаем незакон-
ный запуск Корейской Народно-Демократической 
Республикой 4 октября баллистической ракеты сред-
ней дальности, пролетевшей над территорией Японии, 
и глубоко обеспокоены продолжающимся нара-
щиванием Корейской Народно-Демократической 
Республикой потенциала в области ядерного оружия 
и баллистических ракет в нарушение соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности, в том числе 
сообщениями о том, что она готовится к прове-
дению седьмого ядерного испытания. Создание 
полностью безъядерной зоны на Корейском полу-
острове проверяемым и необратимым образом 
остается важнейшей задачей и приоритетом, и мы 

настоятельно призываем Корейскую Народно-
Демократическую Республику вернуться к 
конструктивным переговорам с соответствующими 
сторонами о создании безъядерной зоны  и к свора-
чиванию программ по созданию ядерного оружия и 
баллистических ракет.

Не может не тревожить и ситуация вокруг 
иранской ядерной программы. Настоятельно 
призываем Исламскую Республику Иран вернуться 
к осуществлению Совместного всеобъемлющего 
плана действий в полном объеме и возобновить 
полноценное сотрудничество с МАГАТЭ, в том 
числе урегулировать нерешенные вопросы, чтобы 
Агентство могло подтвердить, что ядерная 
программа Ирана имеет исключительно мирный 
характер.

В этом году исполнилось двадцать пять лет 
со дня вступления в силу Конвенции по химиче-
скому оружию и пятьдесят лет с момента принятия 
Конвенции по биологическому оружию, которые 
входят в число ключевых компонентов глобальной 
архитектуры разоружения и нераспространения. 
Румыния рассчитывает принять активное участие в 
работе предстоящих конференций по рассмотрению 
их действия.

Как уже упоминалось, космическое простран-
ство также является исключительно важной 
средой, поскольку системы космического базиро-
вания сегодня незаменимы для нашей планеты. 
Первоочередная задача международного сообще-
ства действительно заключается в обеспечении 
безопасного и ответственного осуществления 
космической деятельности. Незаконная торговля, 
утечка и несанкционированное использование 
обычных вооружений, в частности стрелкового 
оружия и легких вооружений и боеприпасов к 
ним, по-прежнему представляют серьезную угрозу 
миру, безопасности, стабильности и устойчивому 
развитию во всем мире. Призываем все государ-
ства — члены Организации Объединенных Наций, 
в частности основных экспортеров, импортеров 
и страны транзита, присоединиться к Договору о 
торговле оружием, поскольку это единственный 
юридически обязывающий международный доку-
мент, предназначенный для регулирования оборота 
обычных вооружений и боеприпасов.

На фоне усиления напряженности и роста 
числа конфликтов становится все более очевидной 
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необходимость повышения транспарентности, 
например расходов, связанных с наращиванием 
военного потенциала. В этой связи хотел бы обра-
тить внимание Комитета на проект резолюции этого 
года, озаглавленный «Объективная информация 
по военным вопросам, включая транспарентность 
военных расходов» (A/C.1/77/L.63), который по 
традиции был представлен Румынией и Германией. 
Настоятельно призываем государства-члены 
поддержать проект резолюции, поскольку в нем 
заложен основной принцип укрепления доверия 
между государствами. В нынешние непростые 
времена роль Первого комитета как никогда акту-
альна. Румыния по-прежнему полна решимости 
активно содействовать всем сегодняшним и буду-
щим усилиям в этой области.

Г-н Ким Сон (Корейская Народно-
Демократическая Республика) (говорит 
по-английски): Позвольте мне присоединиться к 
предыдущим ораторам и от всей души поздра-
вить Вас, г-н Председатель, и других членов Бюро 
с избранием. Наша делегация надеется на сотруд-
ничество с Вами для обеспечения успеха этого 
заседания.

Единодушное желание всего человечества 
— жить в условиях безопасности в мире, свобод-
ном от агрессии и войн, но вопреки этим чаяниям 
и требованиям международного сообщества, гонка 
вооружений идет полным ходом и достигла беспре-
цедентных масштабов, что приводит к связанному 
с этим ухудшению обстановки в области безо-
пасности. Сегодня бесцеремонность и произвол 
Соединенных Штатов в их попытке сохранить геге-
монию служат первопричиной, провоцирующей 
гонку вооружений в различных регионах мира. В 
настоящее время Соединенные Штаты формируют 
один за другим военно-политические блоки — такие 
как Четырехсторонний диалог по безопасности и 
трехстороннее партнерство в сфере безопасности, 
известное как AUKUS в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе — под предлогом восстановления демокра-
тии и укрепления альянсов. Они как никогда ранее 
активно предпринимают шаги по наращиванию 
военных расходов, включая передачу технологии 
атомных подводных лодок, развертывание ядер-
ных стратегических средств, укрепление сил и 
продажу оружия, что полностью нарушает баланс 
безопасности.

Реальность доказывает, что всеобщее и 
полное разоружение — это всего лишь мираж. Мир 
и стабильность никогда не смогут воцариться на 
земном шаре до тех пор, пока сохраняются силы, 
систематически угрожающие интересам безопас-
ности других стран и регионов. Эти силы отчаянно 
стремятся к гегемонии посредством господства 
силы.

Военная экспансия Соединенных Штатов 
наиболее наглядным образом проявляется на 
Корейском полуострове. Только в этом году 
Соединенные Штаты осуществили передовое 
развертывание многочисленных стратегических 
средств и новейшей техники, таких как самолеты 
B-52H, B-2A и F-35A, а также передали южноко-
рейским властям огромное количество оружия и 
оборудования. В августе они провели совместные с 
Южной Кореей масштабные военные учения «Щит 
свободы Улчи», мобилизовав впервые с 2017 года 
десятки тысяч американских военнослужащих и 
южнокорейскую армию. В конце сентября они также 
впервые за пять лет провели военные игры вокруг 
Корейского полуострова с участием 20 военных 
кораблей, таких как ударная группа ядерного авиа-
носца США «Рональд Рейган» и атомные подводные 
лодки. Список шагов Соединенных Штатов по нара-
щиванию военного потенциала бесконечен. Тем 
не менее Соединенные Штаты оправдывают свою 
безрассудную военную экспансию, утверждая, что 
это делается для сохранения мира, укрепления 
альянсов и поддержания международного порядка, 
основанного на правилах. Все эти факты ясно 
доказывают, что неспособность Корейского полу-
острова выбраться из порочного круга обострения 
напряженности объясняется непрекращающимися 
агрессивными военными играми и наращиванием 
военного потенциала Соединенных Штатов и их 
союзников.

Именно в осуществление основного права 
на самооборону, которое четко прописано в Уставе 
Организации Объединенных Наций и международ-
ном праве, Корейская Народно-Демократическая 
Республика вооружается средствами самообо-
роны, чтобы противостоять гнусной враждебности 
Соединенных Штатов, которые причиняют неопи-
суемые страдания и боль нашему народу, создавая 
постоянную ядерную угрозу и занимаясь шанта-
жом. Пользуясь случаем, хочу четко заявить, что 
главная задача нашего потенциала самообороны 
— сдерживать войну, заставляя враждебные силы 
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отказаться от попыток агрессии и военных напа-
дений. Соответственно, он ни в коем случае не 
представляет угрозы для стран и народов, друже-
ственных Корейской Народно-Демократической 
Республике.

Процесс ядерного разоружения, кото-
рому Организация Объединенных Наций уделяет 
приоритетное внимание с момента своего основа-
ния, сталкивается сейчас с серьезным вызовом. 
Сегодня зачинщиком, подрывающим основы 
режима нераспространения, является не кто 
иной, как Соединенные Штаты, которые прибе-
гают к ядерным угрозам и шантажу в отношении 
суверенных государств и даже доходят до распро-
странения ядерного оружия с целью реализации 
своей стратегии гегемонии, что является вопиющим 
нарушением норм международного права. Для того 
чтобы осуществить полную ликвидацию ядерного 
оружия, Соединенные Штаты, которые первыми 
применили ядерное оружие и являются государ-
ством, обладающим крупнейшим в мире арсеналом 
ядерного оружия, должны взять на себя ведущую 
роль в ядерном разоружении и воздерживаться от 
предоставления «ядерного зонтика», обмена ядер-
ным оружием и передачи ядерных технологий. Для 
обеспечения стабильности на Корейском полуо-
строве Соединенные Штаты должны безоговорочно 
исключить военную угрозу в отношении Корейской 
Народно-Демократической Республики. Это 
включает в себя прекращение наращивания воору-
жений и совместных военных учений с Южной 
Кореей, в ходе которых мобилизуются ядерные 
силы Соединенных Штатов, и расформирование 
Командования Организации Объединенных Наций 
в Южной Корее.

Сегодня возрождение милитаризма в Японии 
и превращение ее в военную державу становится 
одной из самых серьезных угроз миру и стабильно-
сти в регионе, в том числе на Корейском полуострове, 
и международному сообществу необходимо усилить 
свою бдительность в борьбе с этим явлением.

Как ответственное государство, обла-
дающее ядерным оружием, Корейская 
Народно-Демократическая Республика не будет 
размещать свое ядерное оружие на территории 
других стран или делиться с ними этим оружием, 
а также не будет передавать ядерное оружие и 
связанные с ним технологии, оборудование и ядер-
ные материалы оружейного качества. Корейская 

Народно-Демократическая Республика также 
остается последовательной в своей позиции в 
поддержку запрета биологического и химического 
оружия и выступает против милитаризации косми-
ческого пространства и размещения в нем оружия. 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
будет продолжать в полной мере выполнять свои 
обязанности и играть свою роль в сохранении мира 
и стабильности на Корейском полуострове и во всем 
мире.

Г-н Вальтюссон (Исландия) (говорит по-ан-
глийски): Позвольте мне присоединиться к коллегам 
и поздравить Вас, г-н Председатель, и других членов 
Бюро с избранием на ваши соответствующие долж-
ности. Я желаю вам всяческих успехов в вашем 
руководстве работой Первого комитета.

Исландия присоединяется к заявлениям, 
сделанным ранее представителем Дании от 
имени стран Северной Европы и наблюдателем от 
Европейского союза (см. A/C.1/77/PV.2). Позвольте 
мне отдельно осветить несколько ключевых, с точки 
зрения нашей страны, вопросов.

Наше заседание проходит в критически 
важный момент. Со времен Второй мировой войны 
ситуация в сфере глобальной безопасности не была 
столь нестабильной. Растущая напряженность, 
недоверие и несоблюдение требований стали слиш-
ком распространенными, что привело большинство 
государств к осознанию того, что мировому сооб-
ществу необходимо вдохнуть новую жизнь в 
глобальную повестку дня в области разоружения 
и нераспространения и вновь подтвердить свою 
приверженность ее осуществлению. Сегодня, когда 
мы проводим это заседание, мы видим, что неко-
торые из ключевых соглашений, подкреплявших 
на протяжении десятилетий глобальные усилия 
по разоружению, подвергаются серьезному испы-
танию на прочность и подрываются в результате 
их несоблюдения и стремительного роста угроз 
безопасности.

Печальный факт заключается в том, что 
продолжающаяся военная агрессия государ-
ства-члена, занимающего постоянное место в 
Совете Безопасности, против другого государ-
ства-члена Организации Объединенных Наций 
практически свела на нет любые перспективы 
продвижения вперед в осуществлении повестки 
дня по контролю над вооружениями. Трагично, что 
Российская Федерация предприняла совершенно 
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неспровоцированные и неоправданные военные 
действия против Украины. Это грубое нарушение 
норм международного права и Устава Организации 
Объединенных Наций, подрывающее междуна-
родный мир и безопасность, заслуживает полного 
осуждения. Исландия всецело солидарна с Украиной 
в ее борьбе за защиту своего народа, суверенитета и 
территориальной целостности.

Ядерная риторика и даже угрозы примене-
ния ядерного оружия, исходящие от российских 
властей, вызывают особую озабоченность. Эта 
отвратительная риторика в сочетании с серьезными 
попытками вторгшихся российских вооруженных 
сил совершать безответственные действия в том, 
что касается безопасности объектов ядерной энер-
гетики на Украине, достойна осуждения. Позвольте 
мне воспользоваться этой возможностью и побла-
годарить Международное агентство по атомной 
энергии (МАГАТЭ) за его ключевую роль в содей-
ствии международному миру и безопасности 
посредством соглашений о гарантиях и неустан-
ной работы по обеспечению безопасности атомных 
электростанций на Украине. Незаконное и агрес-
сивное поведение России в отношении Запорожской 
электростанции является позорным.

Также серьезную угрозу режиму нераспро-
странения и глобальной безопасности представляет 
все более безответственное поведение Корейской 
Народно-Демократической Республики с ее неза-
конной ядерной программой, осуществляемой 
в нарушение резолюций Совета Безопасности. 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
должна вернуться к выполнению своих между-
народных обязательств, в частности Договора о 
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО), 
соглашений о гарантиях МАГАТЭ и Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
(ДВЗЯИ) .

Нельзя отказываться от нашей общей 
цели, заключающейся в построении мира, 
свободного от ядерного оружия. К сожалению, 
неспособность достичь консенсуса относительно 
дальнейшего осуществления ДНЯО на десятой 
обзорной Конференции участников Договора служит 
еще одним примером безответственного поведе-
ния Российской Федерации. Около 140 государств 
желают и готовы двигаться вперед в осуществлении 
ДНЯО, в то время как одно государство, а именно 
Российская Федерация, препятствует реализации 

этого стремления. Впрочем, ДНЯО продолжит 
играть ключевую роль в деле ядерного разоруже-
ния и предотвращения распространения ядерного 
оружия, содействуя при этом обеспечению доступ-
ности благ, связанных с использованием ядерных 
технологий в гражданских целях. Следующий 
обзорный цикл дает возможность извлечь уроки 
из прошлого опыта и активизировать усилия по 
осуществлению Договора в полном объеме, не в 
последнюю очередь статьи VI. Послание ядерных 
держав на саммите в Рейкьявике в 1986 году о том, 
что ядерная война никогда не должна быть развя-
зана и что в ней не может быть победителей, сейчас 
как никогда актуально.

Эта суровая реальность еще больше подчер-
кивает необходимость в полной мере использовать 
различные вспомогательные соглашения и меха-
низмы, которые подкрепляют действующие 
договоренности в области ядерного разоружения. 
Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний уже более 25 лет пользуется твердой 
поддержкой подавляющего большинства государств 
– членов Организации Объединенных Наций. 
Настало время, чтобы Договор подписали и рати-
фицировали все государства, которые еще не 
являются его участниками, особенно те, которые 
перечислены в приложении 2 к ДВЗЯИ. Кроме 
того, Исландия вновь заявляет о своей решитель-
ной поддержке начала переговоров по договору 
о запрещении производства расщепляющегося 
материала, который станет еще одним важным 
компонентом существующих договоренностей о 
нераспространении.

В рамках Конвенции о запрещении химиче-
ского оружия мы договорились, что химическое 
оружие должно остаться далеко в прошлом и не 
должно применяться в качестве оружия войны или 
становиться политическим инструментом, как это 
было в последние годы в Сирии и в хорошо извест-
ном случае с г-ном Навальным. Такое применение 
химического оружия - кем бы то ни было, когда бы 
то ни было и где бы то ни было - является совер-
шенно неприемлемым. Необходимо тщательно 
расследовать все подобные случаи и привлекать 
к ответственности виновных в совершении этих 
чудовищных преступлений. Исландия решительно 
поддерживает роль Организации по запрещению 
химического оружия и ее текущие усилия по прове-
дению расследований.
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Исландия выступает в поддержку активиза-
ции усилий, направленных на снижение возросшей 
уязвимости международного сообщества перед 
биологическими угрозами, как это высветила 
пандемия коронавирусной инфекции. На девятой 
Конференции по рассмотрению действия Конвенции 
по биологическому оружию, которая состоится в 
этом году, необходимо серьезно рассмотреть данный 
вопрос и предпринять конкретные шаги по обеспе-
чению более строгого соблюдения Конвенции и 
укреплению процесса ее осуществления.

Хотя в настоящее время наибольшего внима-
ния заслуживает проблема оружия массового 
уничтожения, ключевое значение для глобальной 
безопасности и устойчивого развития имеет сохра-
нение, универсализация и развитие договоров и 
инициатив в сфере обычных вооружений, что напря-
мую влияет на многие современные конфликты. 
Незаконная торговля стрелковым оружием и 
легкими вооружениями по-прежнему представ-
ляет угрозу для мира, развития и прав человека. 
Призываем все государства — члены Организации 
Объединенных Наций присоединиться к Договору 
о торговле оружием. Эффективное осуществле-
ние Договора и Программы действий Организации 
Объединенных Наций по предотвращению и искоре-
нению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 
с ней имеет ключевое значение для купирования 
этой негативной тенденции. Исландия с удовлет-
ворением отмечает, что эти документы в области 
контроля над вооружениями играют важную роль 
в деле защиты гражданского населения и предот-
вращения гендерного насилия в конфликтных 
ситуациях.

Растущая важнейшая роль информационных 
технологий в нашей повседневной жизни, требую-
щая обеспечения доступа к открытому, свободному, 
защищенному и безопасному киберпространству, 
обнажила нашу уязвимость перед безответствен-
ным поведением, дезинформацией, назойливой 
слежкой и агрессивными действиями со стороны 
государственных и негосударственных субъектов. 
Нам необходимо активизировать наши усилия по 
формированию единого процесса для разработки 
программы действий по поощрению ответствен-
ного поведения государств в киберпространстве. 
Исландия приветствует тот факт, что вопросам 
космической деятельности и космических объектов, 
которые играют все более важную роль в жизни 

наших обществ и в рамках деятельности в сфере 
устойчивого развития в целом, уделяется все больше 
внимания. Настоятельно необходимо добиться того, 
чтобы эта деятельность продолжала носить мирный 
характер и приносила пользу всем.

Наконец, Исландия вновь заявляет о своей 
твердой убежденности в том, что необходимо прило-
жить все усилия для обеспечения активного участия 
и равноправной роли женщин во всех процессах 
контроля над вооружениями и разоружения. Нас 
обнадеживают позитивные шаги по укреплению 
гендерного подхода и обеспечению разнообразия на 
различных площадках, где обсуждаются вопросы 
контроля над вооружениями. Давайте укрепим и 
расширим эту позитивную работу, что поможет 
нам более эффективно решать стоящие перед нами 
задачи.

Г-н Сырымбет (Казахстан) (говорит по-ан-
глийски): Я присоединяюсь к другим ораторам и 
тепло поздравляю Вас, г-н Председатель, со всту-
плением на пост Председателя Первого комитета, а 
также других членов Бюро с их избранием. Я хотел 
бы заверить Вас и членов Бюро в полной поддержке 
со стороны нашей делегации в важном деле обеспе-
чения успешной работы Комитета.

В этом году сессия Первого комитета прохо-
дит в критический момент на фоне ряда серьезных 
пересекающихся кризисов: конфликт на Украине; 
углубление разногласий между государствами, 
обладающими ядерным оружием; тревожные выска-
зывания на тему применения ядерного оружия; 
последствия пандемии коронавирусной инфекции 
(COVID-19), которые мы все еще ощущаем; фрагмен-
тация глобальных цепочек снабжения вследствие 
военных действий и реализации односторонних 
принудительных мер; а также глобальная чрезвы-
чайная климатическая ситуация. Эти проблемы 
еще больше усугубили растущее недоверие и 
разногласия между ядерными и неядерными стра-
нами и серьезно подорвали обязательный характер 
международных соглашений в области разоруже-
ния и мира и безопасности. Однако самой опасной 
тенденцией является снижение доверия в отноше-
ниях между ядерными державами, что ведет к росту 
конфронтации, следствием чего становятся глобаль-
ная нестабильность и новый виток гонки ядерных 
вооружений.
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Казахстан твердо убежден, что разоруже-
ние является ключевой областью, где больше всего 
необходимо реализовывать меры укрепления дове-
рия. Поэтому практические меры по ликвидации 
ядерного оружия являются более эффективными, 
чем обещания никогда не начинать ядерную войну. 
Некоторые страны, обладающие ядерным оружием, 
утверждают, что обстановка в плане безопасности 
пока не способствует ядерному разоружению. В 
ответ мы заявляем, что никогда не будет полностью 
благоприятной обстановки в плане безопасности 
для проведения ядерного разоружения. Напротив, 
конкретные меры в области разоружения сами по 
себе создадут более благоприятные условия безо-
пасности, и именно к этому следует постоянно 
стремиться. Мир не должен забывать, что ядер-
ные арсеналы никоим образом не обеспечивают 
стратегическую безопасность, а лишь побуждают 
к асимметричным ответам с потенциально ката-
строфическими последствиями, после которых 
невозможно будет оправиться.

Мы приветствуем вступление в силу Договора 
о запрещении ядерного оружия (ДЗЯО) в январе 2021 
года, что демонстрирует готовность международ-
ного сообщества принимать конкретные действия 
для борьбы с ядерными угрозами. В то же время 
Казахстан сожалеет, что на десятой Конференции 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО) по рассмотрению действия 
Договора не удалось принять основанный на 
консенсусе итоговый документ. Однако некоторые 
элементы проекта итогового документа заклады-
вают основу для будущей работы по всем основным 
направлениям. Мы присоединяемся к другим орато-
рам и решительно подтверждаем коллективную 
убежденность в том, что ДЗЯО и ДНЯО являются 
совместимыми и взаимоукрепляющими докумен-
тами, особенно это касается статьи VI ДНЯО.

Мы считаем, что временный доброволь-
ный мораторий на ядерные испытания со стороны 
ядерных держав не может быть альтернативой 
юридически обязывающему Договору о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ). 
Скорейшее вступление Договора в силу является 
непременным условием режима нераспростране-
ния. Кроме того, мы еще раз призываем оставшиеся 
государства, которые фигурируют в приложении 
2, ратифицировать Договор, с тем чтобы ДВЗЯИ 
сохранил свое место в международной разоружен-
ческой архитектуре.

Зоны, свободные от ядерного оружия, оста-
ются важным элементом глобальных усилий по 
разоружению. Вместе со своими соседями по реги-
ону в 2006 году Казахстан создал в Центральной 
Азии зону, свободную от ядерного оружия. Мы 
искренне поддерживаем дальнейшее расширение 
таких зон на Ближнем Востоке, в Северо-Восточной 
Азии и Европе как необходимого условия глобаль-
ного мира и стабильности.

Пандемия COVID-19 по-прежнему пред-
ставляет собой огромную биологическую угрозу, 
и международное сообщество должно усвоить 
полученные уроки и сохранять бдительность в отно-
шении возможного неправомерного использования 
биологических средств в качестве инструмента 
для ведения войны. Таким образом, необходимо 
направить коллективные ресурсы на борьбу с буду-
щими пандемиями и возможным преднамеренным 
или непреднамеренным использованием передо-
вых биотехнологий во вредоносных целях. Именно 
поэтому Казахстан предложил создать междуна-
родное агентство по биологической безопасности 
и работает с заинтересованными сторонами в этом 
направлении. Агентство и его деятельность будут 
прочно привязаны к Конвенции 1972 года по биоло-
гическому оружию (КБО). Мы призываем все 
заинтересованные государства-члены присоеди-
ниться к этим дискуссиям для развития диалога 
между государствами-участниками КБО.

На сегодняшний день все больше государств 
активно наращивают свои ракетные арсеналы. 
В частности, баллистические ракеты все чаще 
используются в вооруженных конфликтах, в том 
числе негосударственными субъектами. Несмотря 
на их роль в стратегических доктринах и полити-
ческое значение, глобальные режимы и нормы, 
контролирующие применение ракет, по-прежнему 
не развиты, необходимы юридически обязывающие 
многосторонние документы. Все большую озабо-
ченность вызывает конкуренция в космическом 
пространстве, которое быстро превращается в 
площадку для размещения оружия. Таким образом, 
лучшими гарантиями безопасности в космическом 
пространстве, как и в других сферах, являются 
сотрудничество и верховенство закона, подкре-
пленные эффективными и практическими мерами 
по контролю и обеспечению соблюдения. 
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Еще одной новой областью, требующей 
внимания, является быстрое внедрение автоном-
ных систем вооружений, оказывающих прямое и 
косвенное воздействие на весь спектр вопросов 
разоружения и международной безопасности, 
включая доктрины ядерного оружия, безопасность 
космического пространства и возможности для 
враждебных действий в киберпространстве. Мы 
осознаем, что ни одна оружейная система никогда не 
будет способна принимать решения в соответствии 
с гуманитарными принципами, поскольку примене-
ние международного гуманитарного права основано 
на человеческом суждении и ответственности.

Наконец, помимо вышеупомянутых вопро-
сов, мы должны также решить некоторые ключевые 
проблемы, такие как несоответствие между обяза-
тельствами и выполнением соглашений, дальнейшее 
устаревание механизма Организации Объединенных 
Наций по разоружению, о чем свидетельствует 
пробуксовка усилий в Совете Безопасности и на 
Конференции по разоружению, отсутствие целост-
ной концепции гуманитарной безопасности, а также 
необходимость поставить на первое место людей 
и планету в условиях, когда миллиарды долларов 
тратятся на вооружение, а не на устойчивый рост 
и процветание. Любой диалог о доверии должен 
быть подкреплен механизмом проверок и уверенно-
стью в том, что меры по укреплению доверия будут 
приняты.

В заключение я хотел бы отметить, что мы 
должны решительно стремиться использовать 
любую возможность для содействия дальнейшему 
развитию процесса разоружения, создания прочных 
гарантий мира и безопасности и совместной работы 
во имя более безопасного и спокойного будущего 
для всех.

Г-н Аль-Василь (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, 
г-н Председатель, с избранием на пост Председателя 
Первого комитета. Я также поздравляю ваших 
заместителей и других членов Бюро. Мы уверены, 
что ваши способности обеспечат успех работы 
Комитета и достижение желаемых результатов. 
С моей стороны было бы упущением не побла-
годарить вашего предшественника, Постоянного 
представителя братского Королевства Марокко 
Его Превосходительство г-на Омара Хилале, за его 
усилия по руководству работой Комитета в ходе 
семьдесят шестой сессии.

Делегация нашей страны присоединяется к 
заявлению, сделанному Его Превосходительством 
послом братской Республики Ирак от имени Группы 
арабских государств (см. A/C.1/77/PV.2).

Королевство Саудовская Аравия 
подтверждает важность Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия (ДНЯО) и необходимость 
достижения баланса между тремя его элемен-
тами: разоружением, нераспространением и 
использованием ядерной энергии в мирных целях. 
Королевство присоединилось к Договору и внесло 
вклад в международные усилия, направленные на 
обеспечение универсального характера Договора 
и полной ликвидации ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения в соответ-
ствии со статьей VI Договора. Мы также исходим 
из убежденности в том, что безопасность и мир 
никогда не будут достигнуты за счет обладания 
смертоносным оружием.

Королевство Саудовская Аравия считает, что 
сегодня приоритет должен быть отдан развитию 
профессиональных навыков и инвестированию в 
человеческие ресурсы, а также поощрению дости-
жения народами целей в области устойчивого 
развития. Опасность оружия массового уничтоже-
ния заключается в том, что оно подвержено ошибкам 
и техническим сбоям, а аварии на какой-либо атом-
ной станции в результате природных катаклизмов 
могут привести к попаданию ядерных материалов в 
воздух и воду.

Наша страна считает, что первым шагом 
на пути к обеспечению полной ликвидации ядер-
ного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения является создание зон, свободных от 
ядерного оружия и других видов оружия массо-
вого уничтожения, по всему миру, особенно на 
Ближнем Востоке. В этой связи мы напоминаем о 
том, что подчеркивалось на конференциях участни-
ков ДНЯО по рассмотрению действия Договора, где 
Израиль — единственное государство на Ближнем 
Востоке, которое до сих пор не присоединилось к 
Договору, — призвали как можно скорее присое-
диниться к ДНЯО и поставить все свои ядерные 
объекты под систему гарантий Международного 
агентства по атомной энергии (МАГАТЭ). Это 
будет способствовать поддержанию мира, безопас-
ности и стабильности для всех народов региона. 
В этом контексте наша страна подчеркивает, что 
содержащаяся в приложении к документу NPT/
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CONF.1995/32 (часть I) резолюция 1995 года о 
создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения, остается в силе до тех пор, пока не 
будут реализованы все ее цели и задачи. Мы также 
подчеркиваем важность итогов Конференции 2010 
года участников ДНЯО по рассмотрению действия 
Договора для обеспечения того, чтобы Ближний 
Восток был свободен от ядерного оружия.

Королевство Саудовская Аравия призывает 
Иран выполнить свои обязательства в отноше-
нии ядерных программ. Наша страна считает, что 
рассмотрение этого досье является важным шагом 
на пути к достижению безопасности и стабильности 
и укреплению доверия между странами региона.

Наше Королевство подчеркивает неотъем-
лемое право всех стран на мирное использование 
ядерной энергии в соответствии со стандартами, 
процедурами и надзором МАГАТЭ в области техни-
ческой и физической безопасности. Мы также 
поддерживаем содействие передаче технологий и 
опыта в интересах использования ядерной энергии 
в мирных целях. Королевство призывает страны с 
передовыми ядерными технологиями оказывать 
помощь менее развитым странам и устранить любые 
препятствия, мешающие передаче технологий этим 
странам. 

Королевство Саудовская Аравия подчерки-
вает важную роль МАГАТЭ в оказании помощи 
странам в развитии их собственных возможностей 
и потенциала и в поддержке их программ по обеспе-
чению мирного применения ядерного оружия, 
подготовке кадров и содействию распространению 
культуры использования ядерной энергии в мирных 
целях. 

Важно обеспечить, чтобы космическое 
пространство использовалось в строго мирных 
целях и чтобы космические технологии не приме-
нялись для достижения немирных целей или 
разработки каких-либо технологий баллистических 
ракет. Международные конвенции играют роль 
в содействии мирному использованию космиче-
ского пространства, регулировании деятельности 
и поведения в нем и обеспечении регулирования 
космического пространства без ограничения неотъ-
емлемого права каждого государства на его мирное 
использование.

В заключение следует отметить, что 
Королевство Саудовская Аравия поддерживает 
международные усилия, направленные на расши-
рение прав и возможностей женщин в области 
разоружения и достижение гендерного баланса в 
этой сфере. Наша страна предприняла практические 
шаги для поддержки трудоустройства саудовских 
женщин, обладающих научными и профессиональ-
ными навыками, на международные должности и 
в области разоружения, а также в миротворческих 
операциях.

Г-н Паулаускас (Литва) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы поздравить Вас, г-н Председатель, с 
избранием на пост Председателя Первого комитета 
и заверить Вас в сотрудничестве и поддержке со 
стороны Литвы.

Литва полностью присоединяется к заявле-
нию, сделанному от имени Европейского союза (см. 
A/C.1/77/PV.2). В своем национальном качестве я 
хотел бы высказать следующие соображения.

Мы вновь самым решительным образом 
осуждаем начатую Россией преднамеренную и 
неспровоцированную войну. Неоправданное втор-
жение к своему мирному соседу стало грубым 
нарушением международного права, подорвало 
глобальную безопасность и даже пошатнуло 
основы, на которых была построена Организация 
Объединенных Наций. Требуем от России немед-
ленно и безоговорочно прекратить свои военные 
действия и вывести все свои войска со всей терри-
тории Украины. Литва решительно осуждает 
незаконные референдумы, которые проводились 
под военным принуждением. Результаты таких 
мероприятий не имеют законной силы, и мы их 
не признаем. Мы также осуждаем Беларусь за 
поддержку российской агрессии против Украины 
и вновь призываем белорусские власти прекра-
тить поощрять российскую агрессию и соблюдать 
международные обязательства своей страны.

Мы решительно осуждаем неизбирательные 
и преднамеренные ракетные удары, нанесенные 
Россией по жилым кварталам, электростанциям, 
железным дорогам, торговым центрам и мостам 
в городах Украины. В настоящее время своими 
военными действиями Россия грозит создать еще 
одну катастрофу — ядерную. Захват Запорожской 
атомной электростанции российскими вооружен-
ными силами и присутствие на объекте российской 
военной техники, а также сотрудников Росатома 
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подрывают его безопасность, повышают риск 
ядерной катастрофы и оказывают огромное давле-
ние на обслуживающий персонал. Факт обстрелов 
и оккупации украинских ядерных объектов или 
их использования в качестве укрытия является 
беспрецедентным. Мы глубоко обеспокоены тем, 
что все семь незаменимых столпов, обозначен-
ных Генеральным директором Международного 
агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), оказа-
лись под угрозой в результате российской 
агрессии. Литва полностью поддерживает реко-
мендацию Генерального директора о срочном 
создании вокруг Запорожской атомной электростан-
ции защитной зоны для обеспечения физической и 
технической ядерной безопасности, но недавний 
обстрел Южноукраинской атомной электростанции 
показывает, что этого недостаточно. Единственным 
устойчивым решением с точки зрения обеспечения 
ядерной безопасности является безоговорочный 
вывод всех российских вооруженных сил и военной 
техники со всей территории Украины без каких-
либо условий.

Агрессивная и безответственная ядерная 
риторика России неприемлема и прямо противо-
речит роли России как одного из пяти постоянных 
членов Совета Безопасности, а также обязатель-
ствам, взятым ею в январском заявлении лидеров 
пяти постоянных членов о предотвращении ядер-
ной войны и недопущении гонки вооружений. 
Россия также нарушила Будапештский меморан-
дум 1994 года, в котором государства, обладающие 
ядерным оружием, подтвердили свое обязательство 
уважать независимость, суверенитет и существу-
ющие границы Украины. В том же меморандуме 
были даны гарантии безопасности Беларуси после 
того, как в 1990 году она объявила свою территорию 
безъядерной, приняв Декларацию о государствен-
ном суверенитете, а в 1992 году присоединилась 
к ДНЯО в качестве государства, не обладающего 
ядерным оружием. Поэтому мы очень обеспокоены 
в связи с недавними конституционными поправ-
ками и в связи с безответственными публичными 
заявлениями Беларуси, выразившей готовность 
разместить на своей территории ядерное оружие 
России. Это противоречило бы международным 
обязательствам Беларуси по ДНЯО как государства, 
не обладающего ядерным оружием.

Литва сожалеет, что на десятой Конференции 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора 

не удалось принять итоговый документ из-за 
того, что Россия блокировала консенсус. Однако 
мы продолжаем поддерживать ДНЯО, который 
является краеугольным камнем глобального ядер-
ного разоружения. Наша конечная цель состоит в 
построении мира, свободного от ядерного оружия, 
путем осуществления Договора в полном объеме, 
включая его статью VI, основываясь на принципах 
эффективности, проверки и ненанесения ущерба 
безопасности какой-либо из сторон.

До начала российской агрессии против 
Украины произошли некоторые обнадеживающие 
события, включая достигнутую между Российской 
Федерацией и Соединенными Штатами договорен-
ность о продлении срока действия Договора СНВ-3 
еще на пять лет. Мы отмечаем, что Соединенные 
Штаты готовы к оперативному запуску переговоров 
по новому механизму контроля над вооружениями, 
который придет на смену Договору СНВ-3, когда в 
2026 году истечет срок его действия. Однако для 
ведения переговоров требуется заинтересованный 
партнер, действующий из лучших побуждений, чего 
на сегодняшний день нельзя сказать о Российской 
Федерации. Литва по-прежнему убеждена в том, 
что будущие договоренности в отношении контроля 
над вооружениями должны охватывать все виды 
ядерного оружия. Мы также приветствуем усилия 
некоторых государств, обладающих ядерным 
оружием, по обеспечению открытости в предо-
ставлении информации о своих запасах ядерного 
оружия. В этой связи призываем Китай, который 
наращивает свой ядерный потенциал, подать пример 
ответственного поведения и присоединиться к пере-
говорам по контролю над ядерными вооружениями.

В рамках своей агрессии против Украины 
Россия также проводит кампанию дезинформа-
ции и контролируемой государством пропаганды, 
распространяя необоснованные и беспочвенные 
обвинения в части использования биологического 
и химического оружия в адрес Украины и других 
стран, население которых рискует подвергнуться 
воздействию токсичных химических веществ в 
результате преднамеренных нападений на граж-
данские промышленные объекты. Напомним, 
что Россия имеет опыт применения химического 
оружия, а также распространения дезинформации, 
направленной на подрыв основанного на прави-
лах международного порядка. Литва решительно 
поддерживает Механизм Генерального секре-
таря по расследованию предполагаемых случаев 
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применения химического и биологического оружия, 
который на сегодня является единственным 
независимым международным органом, уполно-
моченным заниматься расследованием случаев 
предполагаемого применения бактериологического, 
биологического или токсинного оружия.

Литва серьезно обеспокоена тем, что Иран нару-
шает Совместный всеобъемлющий план действий 
(СВПД), что в некоторых случаях приводит к необра-
тимым последствиям в сфере распространения. Мы 
настоятельно призываем Иран прекратить все виды 
деятельности, противоречащие положениям СВПД, 
и незамедлительно вернуться к его полному осущест-
влению, в том числе выполнить все требования в 
части обеспечения транспарентности. Своевременное 
и полное сотрудничество с МАГАТЭ остается как 
никогда важным.

Мы решительно поддерживаем международные 
усилия, направленные на полную денуклеаризацию 
Корейского полуострова. А пока этого не произошло, 
должны оставаться в силе и строго соблюдаться все 
санкции. Мы осуждаем все незаконные запуски балли-
стических ракет Корейской Народно-Демократической 
Республикой, включая последний пуск, когда ракета 
пролетела над территорией Японии. Призываем 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
прекратить все дестабилизирующие действия, 
соблюдать свои международные обязательства по 
многочисленным резолюциям Совета Безопасности 
и возобновить заслуживающий доверия предметный 
диалог с международным сообществом.

Настоятельно призываем все государства, еще 
не сделавшие этого, подписать и ратифицировать 
Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний, соблюдать мораторий на испытательные 
взрывы ядерного оружия или любые другие ядерные 
взрывы и воздерживаться от любых действий, проти-
воречащих целям и задачам Договора. До вступления 
в силу будущего договора о запрещении производства 
расщепляющегося материала мы также призываем 
все соответствующие государства, которые еще не 
сделали этого, объявить и соблюдать мораторий на 
производство расщепляющегося материала для ядер-
ного оружия или других ядерных взрывных устройств.

В заключение подтверждаем нашу твердую 
приверженность контролю над вооружениями, 
разоружению и нераспространению и призываем 
государства соблюдать свои обязанности и обязатель-
ства в этой области.

Г-жа ас-Сулейти (Катар) (говорит по-араб-
ски): Я хотела бы поздравить Вас, г-н Председатель, 
и других членов Бюро с избранием и пожелать Вам 
всяческих успехов.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
сделанным от имени Группы арабских государств и 
от имени Движения неприсоединившихся стран (см. 
A/C.1/77/PV.2).

Вооруженные конфликты, продолжающиеся во 
многих регионах мира, вызывают обеспокоенность у 
международного сообщества и представляют угрозу 
для безопасности, защищенности и стабильности 
сообществ. Негативные последствия распространения 
вооруженных конфликтов заставляют междуна-
родное сообщество прилагать больше усилий для 
активизации мер и мероприятий, которые позво-
лили бы укрепить разоруженческие стратегии на 
всех уровнях. Кроме того, распространение ядерного 
оружия и оружия массового уничтожения, в том 
числе химического и биологического, представляет 
угрозу для государств и народов и нарушает права 
человека сообществ. 

Государство Катар вновь заявляет о важности 
соблюдения всех договоров и конвенций по ядер-
ному разоружению и по всем другим видам оружия 
массового уничтожения, чтобы избавить мир от 
этого оружия, которое угрожает человечеству. Мы 
призываем все государства придерживаться положе-
ний этих договоров и конвенций ради достижения 
мира и безопасности и защиты будущих поколений 
и экосистем от распространения этого оружия. В 
этом контексте выражаем сожаление в связи с тем, 
что на десятой Конференции участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) по 
рассмотрению действия Договора, которая состоя-
лась в августе, не был принят консенсусный итоговый 
документ.

Тот факт, что Ближний Восток не является 
зоной, свободной от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения, вызывает обеспоко-
енность у всех стран этого региона. Делегация нашей 
страны разочарована отсутствием прогресса на этом 
направлении и невыполнением обязательств, взятых 
на Конференции 1995 года по рассмотрению действия 
ДНЯО, а также мер, принятых на Конференции 2000 
года по рассмотрению действия ДНЯО и Плана 
действий ДНЯО 2010 года, не говоря уже о провале 
Конференции 2015 года по рассмотрению действия 
ДНЯО.
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Государство Катар еще раз приветствует прове-
дение Конференции Организации Объединенных 
Наций по вопросу о создании на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения. Две сессии этой 
конференции уже состоялись, и мы заверяем в своей 
поддержке братскую Ливанскую Республику, кото-
рая будет председательствовать на намеченной на 
ноябрь третьей сессии. Выражаем надежду на то, что 
все государства региона будут сотрудничать друг 
с другом, чтобы обеспечить успех Конференции и 
позволить ей достичь желаемой цели укрепления 
мира и безопасности на региональном и междуна-
родном уровнях.

В свете позитивного вклада Государства 
Катар в региональные и международные скоор-
динированные усилия по ликвидации ядерного 
оружия и оружия массового уничтожения, в частно-
сти на Ближнем Востоке, в Дохе с 12 по 15 сентября 
состоялся первый симпозиум арабских государств, 
посвященный разоружению и ядерному нерас-
пространению, организованный Национальным 
комитетом Катара по запрещению оружия в сотруд-
ничестве с Лигой арабских государств. Участники 
симпозиума сконцентрировались на оценке много-
стороннего формата и будущего режима ДНЯО 
и конференций по рассмотрению его действия, а 
также на вопросе превращения Ближнего Востока 
в зону, свободную от ядерного оружия и оружия 
массового уничтожения.

В заключение Государство Катар еще раз 
подтверждает свою приверженность междуна-
родным механизмам и мерам по разоружению, в 
частности ядерному, а также ликвидации оружия 
массового уничтожения в целях достижения реги-
онального и международного мира и безопасности.

Г-н Тун (Мьянма) (говорит по-английски): 
Прежде всего хочу поздравить Вас, г-н Председатель, 
с избранием на пост руководителя Первого коми-
тета. Также поздравляю с избранием других членов 
Бюро. Заверяю вас в готовности нашей делега-
ции в полной мере сотрудничать с вами и в нашей 
поддержке.

Мьянма присоединяется к заявлениям, сделан-
ным от имени Движения неприсоединившихся 
стран и Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (см. A/C.1/77/PV.2).

История показывает, что плодотворные 
результаты работы Первого комитета играют неза-
менимую роль в построении мира и безопасности. 
Обычно в это время мы встречались, пребывая в 
хорошем настроении и будучи уверенными в том, 
что наша работа послужит стимулом к глобальному 
разоружению и нераспространению и укреплению 
мира и безопасности. Однако в этом году наша 
работа омрачена геополитической напряженностью 
— несомненно самой высокой со времен окончания 
холодной войны, — которая усиливается прямо на 
наших глазах. Мы с трудом избавляемся от панде-
мии. Не хватает только конфликта между крупными 
державами, не говоря уже о мировой войне. Поэтому 
сейчас необходимо подтвердить нашу веру в работу 
Комитета не в качестве интеллектуального упраж-
нения, а ради нынешнего и будущих поколений. 

В этом году мы сталкиваемся с очень высо-
ким уровнем ядерных угроз. Вертикальное 
распространение ядерного оружия государствами, 
обладающими ядерным оружием, и явные угрозы 
со стороны крупной ядерной державы, ведущей 
неоправданную агрессивную войну, первой приме-
нить ядерное оружие приблизили нас к грани 
ядерной войны. Единственной гарантией против 
применения или угрозы применения ядерного 
оружия является его полная ликвидация проверяе-
мым и необратимым образом.

Поэтому не может не разочаровывать провал 
усилий по достижению консенсуса по заключи-
тельному документу на десятой Конференции 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО) по рассмотрению действия 
Договора. Это говорит о том, что для выполнения 
наших обязательств и обязанностей по ДНЯО и для 
реализации все компонентов нераспространения и 
мирного применения ядерной энергии и построения 
мира, свободного от ядерных угроз, необходимы 
более активные многосторонние усилия и боль-
шая гибкость со стороны государств-участников. 
Мьянма неизменно подчеркивает, что ДНЯО оста-
ется незаменимым международным соглашением в 
области ядерного разоружения, нераспространения 
и использования ядерной энергии в мирных целях. 
Полное соблюдение положений Договора, особенно 
государствами, обладающими ядерным оружием, 
имеет огромное значение для мира и безопасности. 
Мы не перестаем говорить, что ДНЯО - это не лицен-
зия для ядерных государств на монополизацию 
ядерного оружия, а это соглашение, по которому 
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государства отказываются от использования ядер-
ной энергии в качестве оружия в обмен на то, что 
государства, обладающие ядерным оружием, обязу-
ются всерьез заниматься ядерным разоружением.

Мьянма приветствует успешный созыв 
первого совещания государств — участников 
Договора о запрещении ядерного оружия. Этот 
договор, который пользуется все более широ-
кой поддержкой, способствует укреплению 
антиядерного нормотворчества. Мьянма подписала 
этот договор в сентябре 2018 года и планировала 
ратифицировать его в 2020 году, но этому помешал 
незаконный переворот, устроенный военной хунтой 
против нашего народа и против мира.

Мы также подтверждаем нашу привер-
женность сохранению Юго-Восточной Азии как 
зоны, свободной от ядерного оружия, и полному 
осуществлению Договора о зоне, свободной от 
ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии. Мьянма 
придерживается мнения, согласно которому зоны, 
свободные от ядерного оружия, имеют большое 
значение для укрепления глобального мира и 
безопасности. Мьянма полностью согласна с тем, 
что создание зон, свободных от ядерного оружия, 
способствует нашим коллективным усилиям по 
разоружению государств, обладающих ядерным 
оружием. Поэтому мы поддерживаем создание 
таких зон в тех регионах, где их еще нет.

Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний ратифицировали в общей слож-
ности 176 государств. Это значительный прогресс, 
которым мы все должны гордиться. Однако всту-
пление в силу этого договора давно назрело, и мы 
еще раз призываем все упомянутые в приложении 2 
государства, которые еще не ратифицировали этот 
договор, сделать это как можно скорее.

Как и на предыдущих сессиях, мы собира-
емся внести на рассмотрение проект резолюции, 
озаглавленный «Ядерное разоружение». Положения 
проекта резолюции в этом году особенно акту-
альны, учитывая возросшие ядерные риски. Мы 
благодарим государства-члены за их поддержку и 
за присоединение к числу авторов в прошлом году 
и приглашаем их поддержать проект и в этом году.

Что касается химического оружия, то мы с 
удовлетворением отмечаем, что 99 процентов объяв-
ленных запасов химического оружия уже уничтожены 
поддающимся проверке образом. Мы решительно 

осуждаем любое применение химического оружия 
и подчеркиваем, что виновные в любом использо-
вании химического оружия не должны избегать 
ответственности.

Во время пандемии коронавирусной инфекции 
возникла угроза использования патогенов в качестве 
оружия. Однако полному раскрытию потенциала 
Конвенции по биологическому оружию мешает отсут-
ствие механизма проверки. Для устранения этого 
пробела срочно необходим недискриминационный, 
юридически обязательный протокол.

Несмотря на отдельные неудачи, мы добились 
значительных успехов в сдерживании распростране-
ния оружия массового уничтожения, однако обычное 
оружие по-прежнему распространяется быстрыми 
темпами, что приводит к смертельным последствиям. 
Смерти и разрушения, вызванные применением 
обычных видов оружия, легко можно сопоставить со 
смертями и разрушениями в результате использова-
ния оружия массового уничтожения. Крайне важно 
соблюдать должную осмотрительность для обеспе-
чения того, чтобы такое оружие не передавалось и 
не попадало в руки государственным или негосудар-
ственным субъектов, готовых использовать его для 
совершения геноцида, преступлений против чело-
вечности, военных преступлений и других серьезных 
нарушений прав человека. 

В Мьянме многие наши граждане стали жерт-
вами военной хунты, осмелевшей и укрепившейся 
благодаря постоянному поступлению оружия из 
стран, которые игнорируют просьбы народа Мьянмы 
и международного сообщества прекратить вооружать 
бесчеловечную военную хунту. Военные используют 
это оружие с единственной целью — терроризировать 
наш народ, чтобы удержаться у власти. В нападениях 
на невинных людей они в значительной степени пола-
гаются на военно-воздушные силы, которые не могут 
существовать без поставок из-за рубежа. Кризис в 
Мьянме продолжается. Весь мир является свидетелем 
жестокости, бесчеловечности и варварства воен-
ных Мьянмы по отношению к собственному народу. 
Недавно, 16 сентября, военно-воздушные силы хунты 
днем нанесли удар по школе в деревне Лат Ят Коне 
региона Сагаинг, в результате которого погибли 13 
человек, в том числе семеро детей в возрасте от семи 
лет. Их разорвало на части снарядами, проданными 
хунте государствами-членами. Это не первый, не 
второй, не третий и не последний случай, когда воен-
ные убивают безоружных гражданских лиц.
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Я хотел бы подчеркнуть, что жизнь наших 
людей зависит от решительных действий госу-
дарств-членов по прекращению продажи оружия 
и связанных с ним технологий военным Мьянмы. 
Пока военные сохраняют доступ к оружию и техно-
логиям, они будут продолжать совершать жестокие 
и бесчеловечные злодеяния против людей, включая 
детей. Те, кто поставляет это оружие, могут выстро-
ить хорошие отношения с бесчеловечной военной 
хунтой, но в результате они станут соучастни-
ками ужасного насилия против невинных жителей 
Мьянмы. В заключение своего выступления хочу 
еще раз призвать те страны, которые поставляют 
оружие, сопутствующие технологии и станки 
военному режиму, незамедлительно свернуть все 
поставки.

Г-жа Закариаш (Португалия) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, поздравляю Вас 
и остальных членов Бюро с недавним назначением. 
Вы можете рассчитывать на полноценное сотрудни-
чество со стороны нашей делегации.

Португалия присоединяется к заявлению, с 
которым выступил наблюдатель от Европейского 
союза (см. A/C.1/77/PV.2). Хотела бы высказать 
следующие замечания в своем национальном 
качестве.

В этом году пять постоянных членов Совета 
Безопасности опубликовали совместное заявле-
ние, в котором подтвердили, что ядерная война не 
может быть выиграна и никогда не должна быть 
развязана. Вскоре после этого Россия начала угро-
жать применением ядерного оружия в рамках 
своей неспровоцированной и неоправданной 
агрессии против Украины. Мы понимаем, что это 
не единственная война в мире, но помимо смерти 
и разрушений, которые она принесла, эта война 
посягает на принципы международного права и 
основанный на правилах многосторонний порядок. 
Она ставит под угрозу не только конкретный регион 
или континент, но и весь мир, поскольку ее пагубные 
последствия, от дефицита продовольствия до угроз 
ядерной безопасности, ощущаются повсеместно.

Россия была единственной страной, не присо-
единившейся к консенсусу в отношении итогового 
документа десятой Конференции участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия по 
рассмотрению действия Договора. Мы сожалеем о 
таком результате, который, тем не менее, не отме-
няет действия самого Договора, способствующего 

сокращению запасов и нераспространению ядер-
ного оружия, а также укреплению сотрудничества 
в области использования ядерной энергии в мирных 
целях. Решительно призываем все государства, 
которые еще не ратифицировали этот основопола-
гающий документ, сделать это.

Необходимо также добиваться вступления 
в силу Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний (ДВЗЯИ). Воздаем должное 
странам, которые в прошлом году ратифициро-
вали этот договор, и призываем все государства, 
которые еще не подписали или не ратифицировали 
этот документ, сделать это, а также взять на себя 
обязательство ввести мораторий на любые ядерные 
взрывы. В этой связи хотела бы также еще раз обра-
тить внимание на давно назревшую необходимость 
добиться начала переговоров по договору о запре-
щении производства расщепляющегося материала. 
Такие переговоры должны проходить в рамках 
Конференции по разоружению, и мы активно 
выступаем за расширение состава ее участников в 
качестве одного из способов справиться с пробле-
мой недостаточной представленности.

Все мировое сообщество стремиться к 
обеспечению мира и безопасности, но государ-
ства, обладающие ядерным оружием, несут за это 
особую ответственность. Сближение позиций 
этих государств имеет принципиальное значение 
для решения наших проблем. Одна из таких задач 
по-прежнему заключается в полной, поддаю-
щейся проверке и необратимой денуклеаризации 
Корейского полуострова. Мы осуждаем очередной 
пуск баллистической ракеты Корейской Народно-
Демократической Республики, а также заявления 
этой страны о продолжении разработки своей ядер-
ной и ракетной программы и о том, что она не 
исключает возможность применения такого оружия. 
Поэтому мы настоятельно призываем Корейскую 
Народно-Демократическую Республику соблюдать 
свои международные обязательства и положительно 
откликнуться на предложение о диалоге для урегу-
лирования вопроса средствами дипломатии.

Надеемся также на достижение дипломатиче-
ских успехов в вопросе возврата к осуществлению 
Совместного всеобъемлющего плана действий 
(СВПД) и настоятельно призываем Иран в полной 
мере сотрудничать с Международным агентством по 
атомной энергии, которое играет решающую роль в 
этом вопросе. Благоприятный исход этого процесса 
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мог бы стать приятным известием для всего мира, 
в особенности для Ближнего Востока, который, 
как мы надеемся, превратится в зону, свободную от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения.

Мы также надеемся на позитивные итоги 
девятой Конференции по рассмотрению действия 
Конвенции по биологическому и токсинному 
оружию и пятой Конференции по рассмотрению 
действия Конвенции по химическому оружию. В 
этой связи одним из принципиальных компонен-
тов является механизм Генерального секретаря по 
расследованию предполагаемых случаев приме-
нения химического и биологического оружия. Мы 
должны поддержать его работу, поскольку это един-
ственный независимый механизм, позволяющий 
государствам требовать проведения расследования.

Нормы международного гуманитарного права 
и стандарты прав человека должны распростра-
няться на все средства и методы ведения войны, 
чтобы мы могли предотвратить злонамеренное 
использование технологий, а также не допустить 
милитаризации киберпространства и космического 
пространства. Мы привержены предотвращению 
гонки вооружений и сокращению числа угроз в 
космосе посредством утверждения норм ответ-
ственного поведения и обеспечения надлежащего 
контроля их соблюдения.

Нас обнадеживает содержание первого 
ежегодного доклада по достижениям в сфере инфор-
матизации и телекоммуникаций (см. A/77/275), и мы 
рассчитываем на достижение прогресса, в частности 
в реализации программы действий для содействия 
ответственному поведению в киберпространстве, 
которая может послужить платформой для расши-
рения сотрудничества и наращивания потенциала.

Приветствуем работу Группы правитель-
ственных экспертов по смертоносным автономным 
системам вооружений и надеемся, что по ее итогам 
будет предложен ряд консенсусных рекомендаций 
в области разработки нормативной и операцион-
ной базы. Высоко оцениваем также основанные на 
консенсусе результаты восьмого созываемого раз 
в два года совещания государств для рассмотре-
ния хода осуществления Программы действий 
по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооруже-
ниями во всех ее аспектах и борьбе с ней, а также 
прогресс, достигнутый Рабочей группой открытого 

состава по обычным боеприпасам. Приветствуем 
дипломатические усилия в области разоружения, 
которые предпринимаются в рамках Конвенции о 
запрещении противопехотных мин с целью разми-
нирования обширных территорий во время и после 
конфликтов. И последнее, но не менее важное: 
подчеркиваем необходимость добиться универса-
лизации Договора о торговле оружием.

Для преодоления стоящих перед нами труд-
ностей необходимо более активное участие в их 
устранении со стороны гражданского общества, что 
позволит лучше учитывать, как именно эти трудно-
сти сказываются на детях, молодежи и женщинах, 
чье полноценное, равноправное и конструктивное 
участие мы защищаем. Мы убеждены в том, что 
процесс консультаций с целью разработки новой 
повестки дня для мира, предложенный Генеральным 
секретарем в его докладе «Наша общая повестка 
дня» (A/75/982), будет способствовать вовлечению 
в него большего числа участников. Португалия 
рассчитывает на проведение предметных, перспек-
тивных и ориентированных на результат прений по 
этому вопросу.

Г-н Якут (Турция) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, поздравляю Вас и остальных членов 
Бюро с избранием. Позвольте заверить Вас в полной 
поддержке и сотрудничестве нашей делегации.

В этом году мы проводим заседание в 
особенно сложной обстановке с точки зрения 
международного мира и безопасности. Угрозы осно-
ванному на правилах международному порядку и 
глобальной архитектуре разоружения и нераспро-
странения вышли на новый уровень, особенно в том, 
что касается последствий войны на Украине, против 
которой мы выступаем с самого ее начала. Наша 
страна считает недопустимым такое нарушение 
норм международного права и положений Устава 
Организации Объединенных Наций. Мы также 
отвергаем недавнее решение об аннексии украин-
ских территорий. Вчерашние нападения России 
на ряд украинских городов, в результате кото-
рых погибли мирные жители, вызывают глубокую 
тревогу и недопустимы. Вновь заявляем о нашей 
решительной поддержке территориальной целост-
ности, независимости и суверенитета Украины.

Мы глубоко обеспокоены ростом ядер-
ной риторики в ходе войны на Украине. Искренне 
приветствуем заявление, с которым в начале этого 
года выступили государства, обладающие ядерным 
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оружием, которые подтвердили, что ядерная война 
не может быть выиграна и никогда не должна быть 
развязана, однако эти слова имеют ценность только 
в том случае, если они соблюдаются на практике. 
Серьезную обеспокоенность вызывают и вопросы 
охраны и безопасности атомных электростанций 
на Украине. Мы поддерживаем неустанные усилия 
Международного агентства по атомной энергии 
(МАГАТЭ), направленные на оказание помощи 
Украине, в частности миссию МАГАТЭ по оказа-
нию содействия и помощи в Запорожье и постоянное 
присутствие представителей Агентства на этом 
объекте. Незаконная аннексия Запорожской обла-
сти и захват Запорожской атомной электростанции 
еще больше усиливают опасения по поводу ядерной 
безопасности в регионе. Вновь заявляем о том, что 
наша страна выступает за окончание этой войны 
путем достижения справедливого мира посредством 
переговоров. С самого начала конфликта Турция 
активно содействует дипломатическим усилиям, 
результаты которых известны всем.

Постепенное снижение уровня доверия в 
международных отношениях уже давно провоци-
рует обострение геополитического соперничества 
и нестабильности, а также ускорение гонки воору-
жений. В результате этой тенденции важные 
инструменты контроля над вооружениями либо 
утратили свою эффективность, либо больше не 
действуют. Чтобы переломить эту тенденцию, нам 
необходимо соблюдать международные нормы, 
выполнять свои обязательства и обещания в полном 
объеме, возобновить диалог и содействовать приня-
тию мер транспарентности и укрепления доверия.

Что касается кластера ядерного оружия, 
то хочу особо отметить значение Договора о 
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) 
как краеугольного камня режима ядерного 
нераспространения и важнейшей основы для 
достижения ядерного разоружения. Вызывает сожа-
ление, что возможность, предоставленная десятой 
Конференцией участников ДНЯО по рассмотрению 
действия Договора, не была использована, поскольку 
консенсуса по заключительному документу достичь 
не удалось. Рассчитываем на то, что это не поме-
шает глобальным усилиям в области ядерного 
разоружения, нераспространения ядерного оружия 
и использования ядерной энергии в мирных целях. 
Независимо от результатов, обязанности и ранее 
взятые обязательства по ДНЯО остаются в силе, и их 
выполнение требует приоритетного внимания. Мы 

будем и впредь выступать за активизацию осущест-
вления всех трех основных компонентов ДНЯО и за 
придание ему универсального характера.

Зоны, свободные от ядерного оружия, крайне 
важны для достижения целей глобального разору-
жения и нераспространения. Турция подтверждает 
свою неизменную поддержку создания такой зоны 
на Ближнем Востоке. Мы положительно оцениваем 
результаты работы конференции, продолжающейся 
с ноября 2019 года, и рассчитываем на дальнейший 
прогресс в этом году.

С учетом двадцатипятилетнего юбилея 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний одним из главных приоритетов по-преж-
нему остается обеспечение его вступления в силу. 
Призываем все государства, которые еще не сделали 
этого, в частности государства, фигурирующие в 
приложении 2, незамедлительно подписать и рати-
фицировать этот договор.

Совместный всеобъемлющий план действий 
является важнейшим инструментом обеспечения 
стабильности в регионе и мире. Мы выступаем за 
активизацию этого плана и призываем стороны 
продолжать предпринимать дипломатические 
усилия для успешного завершения этой работы.

Наша страна серьезно обеспокоена 
пусками баллистических ракет в Корейской 
Народно-Демократической Республике, которые 
в этом году достигли беспрецедентных масшта-
бов, а также возможностью проведения нового 
испытания ядерного оружия. Турция поддер-
живает любые дипломатические решения, 
которые обеспечат полную, поддающуюся проверке 
и необратимую денуклеаризацию Корейской 
Народно-Демократической Республики.

Мы также вновь заявляем о нашей неизменной 
поддержке начала на Конференции по разоружению 
переговоров по договору о запрещении производ-
ства расщепляющегося материала.

В последние годы глобальная норма, запре-
щающая применение химического оружия, не раз 
нарушалась. Мы самым решительным образом 
осуждаем неоднократно имевшие место случаи 
применения химического оружия в Сирии и за ее 
пределами, поскольку его применение представляет 
собой преступление против человечности. Высоко 
оцениваем добросовестную и профессиональную 
работу следственных органов Организации по 



A/C.1/77/PV.7   11/10/2022

26/42 22-62282

запрещению химического оружия и подчеркиваем 
их вклад в усилия по привлечению к ответственно-
сти за применение химического оружия, особенно 
в Сирии.

Подчеркиваем важнейшую роль резолюции 1540 
(2004) Совета Безопасности и призываем к успешному 
завершению текущего процесса всеобъемлющего 
обзора. Мы также вновь заявляем о своей твердой 
поддержке Конвенции по химическому оружию и 
Конвенции о биологическом и токсинном оружии. 
Предстоящая девятая Конференция по рассмотре-
нию действия последнего документа представляет 
собой хорошую возможность для создания структур, 
способных оказать эффективную помощь в реализа-
ции Конвенции и ее более строгом применении.

Что касается обычных вооружений, то Турция 
привержена эффективному осуществлению и укре-
плению Программы действий по предотвращению 
и искоренению незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспек-
тах и борьбе с ней и Международного документа, 
позволяющего государствам своевременно и надежно 
выявлять и отслеживать незаконные стрелковое 
оружие и легкие вооружения. Важным инструмен-
том в этом плане является также Договор о торговле 
оружием. Мы приветствуем успешное завершение в 
этом году восьмого двухгодичного совещания госу-
дарств-участников и рассчитываем на дальнейший 
прогресс в ходе четвертой обзорной конференции в 
2024 году.

Текущая работа Рабочей группы открытого 
состава для выработки свода политических обяза-
тельств в качестве нового глобального рамочного 
документа, который устранит существующие пробелы 
в управлении боеприпасами на протяжении их 
жизненного цикла будет способствовать глобальным 
усилиям по безопасному и надежному сбалансирова-
нию требуемых боеприпасов и спроса на них. Являясь 
участником всех четырех режимов экспортного 
контроля, Турция добросовестно выполняет стро-
гие требования этого механизма. Мы поддерживаем 
Оттавскую конвенцию в качестве краеугольного 
камня международных усилий по прекращению стра-
даний и несчастий, вызываемых противопехотными 
минами. Турция полностью выполняет Конвенцию по 
конкретным видам обычного оружия. Самодельные 
взрывные устройства и смертоносные автономные 
системы вооружений по-прежнему нуждаются в 
пристальном внимании.

Предотвращение гонки вооружений в косми-
ческом пространстве имеет решающее значение 
для устойчивого освоения космоса и поэтому явля-
ется для нас приоритетным вопросом. Мы будем 
и впредь поддерживать международное сотрудни-
чество и пропагандировать стандарты в области 
ответственного поведения государств, а также меры 
по обеспечению транспарентности и укреплению 
доверия в космической деятельности.

Турция по-прежнему обеспокоена ростом 
числа кибератак во всем мире, которые носят все 
более серьезный характер. Необходимо обеспечить 
применение существующей нормативной базы, 
касающейся ответственного поведения государств 
в киберпространстве. Усилиям в этом направлении 
способствовало бы принятие конкретной программы 
действий. Мы также приветствуем принятие в этом 
году консенсусом ежегодного доклада по результа-
там работы Рабочей группы открытого состава ООН 
по вопросам безопасности в сфере использования 
ИКТ и самих ИКТ (см. A/77/275).

Турция выступает в поддержку мощного 
разоруженчесого механизма Организации 
Объединенных Наций, одной из важных составляю-
щих которого является Первый комитет. Несмотря 
на существующие проблемы, мы должны изучить 
все возможности для совместной работы в формате 
этого комитета. Наша делегация готова внести свой 
вклад в коллективные усилия на этом направлении.

Г-н Перейра Соса (Парагвай) (говорит по-ис-
пански): Г-н Председатель, прежде всего хотим 
поздравить Вас с председательством и пожелать 
успехов в этой работе. Также поздравляем других 
членов Бюро, в особенности нашего коллегу из 
Боливии. Заверяем вас во всесторонней поддержке 
со стороны нашей делегации на этой сессии.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым выступит представитель Аргентины от 
имени Сообщества государств Латинской Америки 
и Карибского бассейна. С полным текстом этого 
заявления можно будет ознакомиться в Интернете.

Нынешняя сложная ситуация в сфере между-
народной безопасности еще раз напоминает нам о 
хрупкости нашего мира и о том, что для разреше-
ния споров все еще используют силу или угрозу 
силой. Геополитическая напряженность, конфликты 
между воюющими сторонами наряду с целым рядом 
других взаимосвязанных проблем сотрясают целые 
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континенты и наносят огромный ущерб мировой 
экономике. Со всем этим нам приходится иметь 
дело сейчас, когда мы только начинаем приходить 
в себя после одного из самых трагических перио-
дов в нашей недавней истории. Военные расходы 
достигли новой рекордной отметки, и мы не можем 
нельзя допустить их дальнейшего роста с учетом 
огромного числа проблем, стоящих перед миром, 
охваченном серьезными гуманитарными кризи-
сами, которые затрагивают наиболее уязвимые слои 
нашего общества, особенно женщин, детей и пожи-
лых людей.

Неподдельную тревогу вызывает то, что 
лидеры государств, обладающих ядерным оружием, 
постоянно заявляют о своей готовности задейство-
вать весь свой ядерный арсенал. В этой связи наша 
страна считает, что, несмотря на наши реальные 
разногласия, мы должны сообща искать общий путь 
вперед. То, что для одних означает безопасность, 
для подавляющего большинства является скрытым 
риском, который ставит под угрозу коллективную 
безопасность и благополучие нынешнего и буду-
щих поколений. Кроме того, применение или угроза 
применения этого оружия представляют собой 
преступление против человечности и нарушение 
норм международного права, международного гума-
нитарного права и положений Устава Организации 
Объединенных Наций. Единственной гарантией 
против применения ядерного оружия, которая у нас 
есть, это его полное запрещение и его ликвидация 
прозрачным, проверяемым и необратимым образом 
в четко определенные сроки. 

В этой связи, приветствуя результаты, 
достигнутые на первом совещании государств 
— участников Договора о запрещении ядерного 
оружия, сожалеем о том, что на Конференции 
2020 года участников Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия по рассмотрению действия 
Договора не был принят итоговый документ и не 
были вынесены рекомендации, которые позволили 
бы добиться прогресса в осуществлении Договора. 
Прорыва не случилось, несмотря на усилия, 
предпринятые подавляющим большинством госу-
дарств-участников и председателем Конференции.

В том же ключе вновь заявляем, что мирное 
использование ядерной энергии должно быть ее 
единственным применением. Любой отход от такого 
использования представляет собой серьезный риск 
для человечества. Кроме того, вновь заявляем о 

нашей высокой оценке усилий Международного 
агентства по атомной энергии, особенно текущей 
работы его технического персонала на Украине.

Транснациональная организованная преступ-
ность во всех своих проявлениях продолжает 
представлять угрозу для стабильности целых 
регионов и глобальной безопасности. Ее мульти-
пликативный эффект подрывает основы наших 
институтов и обществ. С вышеупомянутым тесно 
связана незаконная торговля стрелковым оружием 
и легкими вооружениями, их частями и комплек-
тующими. Очевидно, что и торговля боеприпасами 
к ним также не может рассматриваться изоли-
рованно. Это зло, когда не важно, идет ли речь 
о незаконной торговле ими и о их попадании в 
распоряжение негосударственных субъектов, или 
несанкционированных пользователей в зонах 
вооруженных конфликтов, или об их использовании 
в преступных целях, не говоря уже о том, что такие 
действия дестабилизируют ситуацию и оказывает 
пагубное влияние на развитие, а также крайне тяже-
лым бременем ложится на плечи женщин, девочек 
и мальчиков, создавая благоприятные условия для 
совершения других транснациональных престу-
плений. В этой связи особо отмечаем усилия, 
предпринятые для принятия консенсусом окон-
чательного документа на восьмом созываемом раз 
в два года совещании государств для рассмотре-
ния процесса осуществления Программы действий 
по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими воору-
жениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. Таким 
образом центральное место в обсуждениях должны 
занимать обязательства, принятые в связи с вопро-
сом об обычных боеприпасах.

Как известно присутствующим в этом зале, в 
конце июля Рабочая группа открытого состава по 
вопросам безопасности в сфере использования ИКТ 
и самих ИКТ 2021–2025 согласовала консенсусом 
свой первый ежегодный доклад о ходе работы (см. 
A/77/275). В этой связи отмечаем усилия и решитель-
ный настрой делегаций и, в частности, выражаем 
особую признательность Председателю и делегации 
Сингапура за проделанную работу. Кроме того, мы 
отдаем себе отчет в том, насколько принципиально 
важно достичь прогресса в создании механизмов, 
способствующих полной и эффективной реализации 
других инициатив, выдвинутых до начала работы 
нынешней Рабочей группы и, фактически, положен-
ных в основу нашей нынешней деятельности.
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Все эти форумы, о которых мы говорили 
ранее, представляют собой площадки для диалога, 
переговоров, практической работы, достижения 
консенсуса и выражения уважительного несогла-
сия, использование которых должно позволить нам 
понять, что то, что нас объединяет, намного ценнее 
того, что нас разделяет. Более того, сами по себе 
они являются механизмами укрепления доверия и 
предоставляют пространство для перевода наших 
идей на язык реальных действий. На всех этих 
площадках международное и региональное сотруд-
ничество имеет первостепенное значение не только 
для развития нашего потенциала и обобщения 
передового опыта и передачи технологий, но и для 
реализации общей политики, стратегий и программ.

Перед нами стоят сложные глобальные 
задачи, а на горизонте маячат различные кризисы. В 
нынешний период восстановления экономической, 
социальной и медицинской сфер после пандемии и 
с учетом ужасной ситуации на Украине и связанных 
с ней гуманитарных проблем первостепенное значе-
ние имеют солидарность и сотрудничество, а от нас 
требуется объединить усилия и сделать все возмож-
ное для того, чтобы Организация Объединенных 
Наций могла эффективно действовать на всех трех 
основных направлениях: мир и безопасность, права 
человека и устойчивое развитие. Как завил несколько 
дней назад президент нашей страны: «Сейчас как 
никогда необходимо проявлять умеренность и сдер-
жанность и поддерживать диалог» (A/77/PV.4, с. 45). 
В эпоху, в которую мы живем, нужны конкретные 
политические обязательства, а не общие банальные 
фразы. Наши народы ждут от нас ответов. Будем 
надеяться, что мы сумеем оправдать их ожидания 
в этот исключительный момент нашей истории. 
В этой связи все делегации могут быть уверены в 
твердой приверженности Парагвая следовать этому 
курсу.

Г-жа Брешанай  (Албания) (говорит по-ан-
глийски): Прежде всего позвольте мне по примеру 
других ораторов поздравить Вас, г-н Председатель, 
и других членов Бюро с избранием на руководящие 
должности в Первом комитете, а также пожелать 
всем нам успешной работы на этой сессии.

Албания присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил наблюдатель от Европейского союза 
(см. A/C.1/77/PV.2). Я хотела бы добавить следую-
щие замечания в своем национальном качестве.

Мы заслушали выступления других пред-
ставителей, и, как представляется, все согласны 
в одном: международная система находится под 
серьезной угрозой. Ставятся под сомнение основ-
ные принципы Устава Организации Объединенных 
Наций, ситуация в мире кардинально изменилась 
по сравнению с декабрем прошлого года. Позвольте 
мне процитировать нашего российского коллегу, 
который сказал, что «Мы работаем в чрезвычайных 
обстоятельствах серьезнейшего кризиса в сфере 
международной безопасности». Хотела бы напом-
нить, что именно Россия развязала эту ничем не 
спровоцированную войну, нарушив суверенитет и 
территориальную целостность Украины вопреки 
мирным устремлениям этой свободной и демокра-
тической страны к развитию и процветанию.

Позвольте мне подтвердить нашу твердую 
позицию. Албания выступает против этой ничем 
не спровоцированной и неоправданной войны, 
развязанной Россией по ее выбору, и мы реши-
тельно осуждаем ее военную агрессию на Украине. 
Мы полностью отвергаем фиктивные референ-
думы, проведенные в некоторых районах Украины, 
и никогда не признаем незаконную аннексию, о 
которой объявила Россия. Считаем эти действия 
еще одним незаконным актом агрессии, осущест-
вленным вопреки международным законам и 
Уставу Организации Объединенных Наций. Весьма 
прискорбно слышать, как российская делегация 
оправдывает свою ничем не спровоцированную 
войну и убийства тысяч мирных жителей, ни в 
чем не повинных женщин и детей, оскорбляя свет-
лую память тех, кто действительно пострадал от 
жестокости нацистского режима. Ничто не может 
оправдать эту войну.

Безответственное поведение России, кото-
рая прибегает к неприемлемой ядерной риторике 
и постоянно угрожает применить ядерное оружие, 
реально угрожает совместным усилиям по контролю 
над вооружениями, нераспространению и разоруже-
нию и является грубым нарушением ее обязательств 
по Будапештскому меморандуму о гарантиях 
безопасности. В свете военной агрессии России 
и ее неизбирательных нападений на ряд ядерных 
объектов мы по-прежнему глубоко обеспокоены 
растущими угрозами физической безопасности этих 
объектов на Украине. Весьма серьезная ситуация 
сложилась на Запорожской атомной электростан-
ции, оккупированной российскими войсками. Мы 
всецело поддерживаем рекомендацию МАГАТЭ 
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о создании периметра безопасности вокруг атом-
ной электростанции и призываем к немедленному 
выполнению этой задачи.

Еще одним прискорбным моментом в том, 
что касается реализации повестки дня в обла-
сти нераспространения, является тот факт, что 
на десятой Конференции участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) 
по рассмотрению действия Договора не удалось 
достичь давно ожидаемого консенсуса из-за того, 
что Россия заблокировала его, несмотря на усилия 
всех делегаций и самого председателя Конференции 
посла Слаувинена. Албания будет и далее доби-
ваться всеобщего присоединения к ДНЯО и его 
полного осуществления, поскольку этот документ 
является краеугольным камнем международного 
режима нераспространения и основой ядерного 
разоружения. МАГАТЭ играет важную роль в 
наблюдении за предотвращением распространения 
ядерного оружия и в поддержании режима нерас-
пространения в целом.

Мы глубоко обеспокоены тем, что Корейская 
Народно-Демократическая Республика по-преж-
нему нарушает соответствующие резолюции 
Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций, продолжая развивать свои ядерную и ракет-
ную программы, и произвела беспрецедентное 
количество пусков баллистических ракет. Только 
в этом году их было осуществлено порядка 40. Мы 
решительно осуждаем опасный запуск 4 октября в 
сторону Японии баллистической ракеты большой 
дальности. Члены Совета Безопасности единогласно 
заявили об ответственности Корейской Народно-
Демократической Республики за эти беззаконные 
действия и призвали ее полностью и поддающемуся 
проверке образом необратимо отказаться от всех 
своих ядерных вооружений и баллистических ракет 
и связанных с ними программ и вернуться на путь 
переговоров и дипломатии.

Призываем к добросовестному сотрудни-
честву и поиску реалистичных и долгосрочных 
решений Иран, поскольку убеждены в том, что 
Совместный всеобъемлющий план действий 
(СВПД) остается единственным документом, позво-
ляющим международному сообществу заручиться 
поддающимися проверке гарантиями того, что ядер-
ная программа Ирана по-прежнему осуществляется 
исключительно в мирных целях. Иран должен 
всемерно сотрудничать с МАГАТЭ и представить 

полные и точные сведения по нерешенным вопро-
сам гарантий. Албания решительно поддерживает 
неустанные усилия Европейского союза по возоб-
новлению действия СВПД и присоединяется к его 
обращенному к иранским властям настоятельному 
призыву использовать существующий дипломати-
ческий импульс в условиях полной гласности.

Как справедливо отметила Высокий пред-
ставитель Накамицу: «становится все более 
вероятной перспектива развертывания активных 
боевых действий в таких областях, как... кибер-
пространство» (A/C.1/77/PV.2, c. 4). Я хотела бы 
обратить внимание Комитета на последние масси-
рованные кибератаки, которые были предприняты 
против нашей страны в безуспешной попытке со 
стороны одного государства нанести ущерб крити-
ческой инфраструктуре, ликвидировать цифровые 
системы, украсть данные и парализовать работу 
государственных онлайн-служб с целью деста-
билизировать ситуацию, посеять хаос и создать 
небезопасную обстановку в стране. Углубленное 
расследование позволило нам получить неоспо-
римые доказательства того, что эта кибератака 
была организована и спонсирована Исламской 
Республикой Иран с участием ряда негосударствен-
ных субъектов. Считаем это вопиющим нарушением 
норм ответственного поведения государств в кибер-
пространстве и очевидным актом агрессии против 
суверенной страны. В этой связи Албания полагает 
необходимым разработать в рамках Организации 
Объединенных Наций правила, обеспечивающие 
безопасность и стабильность в киберпространстве, 
с опорой на Устав Организации Объединенных 
Наций и действующие международные нормы. Мы 
поддерживаем предлагаемый проект резолюции по 
программе действий для содействия ответствен-
ному поведению государств в киберпространстве 
и призываем всех членов Комитета поддержать эту 
практическую инициативу.

В заключение позвольте мне еще раз заявить 
о полной поддержке Албанией разоруженче-
ской повестки дня, а также мер по контролю над 
вооружениями, нераспространению и укреплению 
доверия. Албания привержена достижению долго-
срочной цели, заключающейся в построении мира, 
свободного от ядерного оружия. Мы поддерживаем 
призыв к универсализации Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний, а также 
к немедленному началу переговоров по договору 
о запрещении производства расщепляющегося 
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материала и к его заключению. Албания решительно 
выступает за последовательное выполнение резо-
люции 1540 (2004) Совета Безопасности с учетом 
сохраняющихся серьезных угроз, создаваемых 
для международной безопасности террористами 
или другими негосударственными субъектами, 
стремящимися приобрести оружие массового 
уничтожения. Замечательным достижением и 
примером эффективной многосторонности остается 
Конвенция по химическому оружию. Решительно 
поддерживаем придание Договору о торговле 
оружием универсального характера и будем и 
впредь противодействовать угрозам, порождае-
мым незаконной торговлей стрелковым оружием и 
легкими вооружениями.

Будем и далее поощрять активное взаимодей-
ствие и сотрудничество с Управлением по вопросам 
разоружения, Контртеррористическим управле-
нием, такими международными организациями, 
как Международное агентство по атомной энер-
гии и Организация по запрещению химического 
оружия, и другими заинтересованными сторонами. 
В нашей работе, в том числе и в Первом комитете, в 
соответствии с повесткой дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности мы будем по-прежнему 
уделяем самое серьезное внимание конструктив-
ному и эффективному участию женщин во все 
мероприятиях по обеспечению международного 
мира и безопасности с предоставлением им одина-
ковых с мужчинами пров.

Г-н Ин ден Бош (Нидерланды) (говорит 
по-английски): Позвольте поздравить Вас, г-н 
Председатель, а также других членов Бюро с избра-
нием на руководящие должности в Первом комитете.

В дополнение к заявлению, сделанному 
наблюдателем от Европейского союза (см. A/C.1/77/
PV.2), Нидерланды хотели бы поделиться следую-
щими замечаниями в своем национальном качестве.

Международный порядок, основанный на 
правилах, подвергается серьезной атаке, а ситуация 
с безопасностью в Европе претерпевает кардиналь-
ные изменения. В частности, на этой площадке не 
должны оставаться без внимания неспровоцирован-
ные и неоправданные акты агрессии против Украины, 
которые чреваты серьезными последствиями для 
международной безопасности и стабильности и 
которые грубо нарушают международное право, 
включая Устав Организации Объединенных Наций. 
Нидерланды по-прежнему самым решительным 

образом осуждают агрессию и кровавые бесчинства 
России против народа Украины, которые были совер-
шены вчера и сегодня в Киеве и других украинских 
городах. Ожидаем от России немедленного вывода 
всех своих войск со всей территории Украины и 
полного уважения территориальной целостности, 
суверенитета и независимости Украины в ее между-
народно признанных границах, которые включают 
Автономную Республику Крым и Донецкую, 
Луганскую, Запорожскую и Херсонскую области. 
Решительно осуждаем недавнее проведение неза-
конных референдумов и призываем все государства 
и международные организации не признавать 
незаконную российскую аннексию украинской 
территории.

В свете сложной ситуации с безо-
пасностью и растущей геополитической 
напряженности приветствуем обязательства, взятые 
государствами-участниками на Конференции 
2020 года участников Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия (ДНЯО) по рассмотрению 
действия Договора. Позвольте еще раз подчеркнуть, 
что все государства-участники, за исключением 
одного, подтвердили свои прежние обязатель-
ства и продемонстрировали готовность принять 
проект итогового документа, содержание которого 
временами существенно отклонялось от предпоч-
тительных национальных позиций. Это посылает 
мощный сигнал о том, что ДНЯО остается ключевым 
компонентом обеспечения международного мира и 
безопасности и, на наш взгляд, был и всегда будет 
единственным надежным механизмом, позволяю-
щим создать мир, свободный от ядерного оружия. 
Более того, он служит ярким примером поддержки 
многосторонности.

Еще одним важным достижением многосто-
ронности можно считать завершение уничтожения 
объявленных запасов химического оружия в ближай-
шем будущем. Однако применение химического 
оружия в последние годы в Сирии, покушения на 
жизнь Сергея Скрипаля и Алексея Навального, а 
также убийство Ким Чен Нама служат очевидным 
предупреждением о том, что мировое сообщество 
должно сохранять бдительность. Нидерланды будут 
председательствовать на предстоящей Конференции 
по рассмотрению действия Конвенции о запреще-
нии химического оружия, на которой мы намерены 
предоставить в распоряжение Организации по 
запрещению химического оружия инструменты, 
необходимые ей для выполнения своего мандата. 
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Продолжающаяся кампания дезинформации со 
стороны Российской Федерации еще раз подчерки-
вает необходимость сохранения сильной, гибкой и 
беспристрастной организации.

Нидерланды всецело привержены укрепле-
нию режима и соблюдению положений Конвенции 
по биологическому и токсинному оружию. Считаем 
настоятельно необходимым добиваться подви-
жек в создании эффективного проверочного 
механизма для расследования возможных наруше-
ний Конвенции. Кроме того, необходимо приложить 
все усилия, чтобы гарантировать целостность 
Механизма Генерального секретаря по рассле-
дованию предполагаемых случаев применения 
химического и биологического оружия, единствен-
ного на сегодня независимого механизма.

Нидерланды серьезно обеспокоены эска-
лацией программ Корейской Демократической 
Республики по созданию ядерного оружия и балли-
стических ракет и недавним запуском ракеты в 
сторону Японии. По этой причине введенный 
Советом Безопасности санкционный режим должен 
в полной мере соблюдаться всеми государствами – 
членами Организации Объединенных Наций до тех 
пор, пока Корейская Демократическая Республика 
не предпримет конкретные шаги в направлении 
полной, поддающейся проверке и необратимой 
денуклеаризации.

Не меньшую обеспокоенность вызывает тот 
факт, что Иран продолжает заниматься обогащением 
урана и не воспользовался возможностью вернуться 
к выполнению Совместного всеобъемлющего плана 
действий. Поэтому мы настоятельно призываем 
Иран соблюдать ранее взятые им обязательства.

В свете стремительного развития технологий 
Нидерланды выступают за необходимость укрепле-
ния международного управления ответственной 
разработкой, внедрением и использованием техно-
логий искусственного интеллекта в военной сфере. 
В связи с этим в Нидерландах пройдет министерская 
конференция, призванная помочь ответственному 
использованию искусственного интеллекта в воен-
ной сфере. Цель этой конференции высокого уровня, 
которая состоится в Гааге 15–16 февраля 2023 года, 
заключается в согласовании общей международной 
повестки дня, в соответствие в которой разработка, 
внедрение и использование технологий искус-
ственного интеллекта в военной сфере должны 
обеспечиваться в соответствие с параметрами, 

установленными нормами действующего междуна-
родного права. Приглашаем министров стран всего 
мира к сотрудничеству в устранения таких проблем.

Что касается смертоносных автономных 
систем вооружений, то Нидерланды продолжают 
активно участвовать в заседаниях Группы прави-
тельственных экспертов. Необходимо разработать 
дополнительные стандарты, однозначно запрещаю-
щие использование автономного оружия, поскольку 
это недопустимо в соответствии с международ-
ным гуманитарным правом. При этом Нидерланды 
твердо убеждены, что все страны должны иметь 
равный доступ к технологиям в целях их мирного 
использования, и поэтому подчеркивают важность 
соблюдения существующих принципов безопасно-
сти при передаче технологий.

Серьезную угрозу представляют собой 
участившиеся в последнее время вредоносные 
кибератаки. Поэтому все государства-члены 
должны придерживаться принципов Организации 
Объединенных Наций в части ответственного 
поведения государств в киберпространстве. 
Поддерживаем программу действий, поскольку она 
является наиболее оптимальным способом добиться 
прогресса, будучи инклюзивной и постоянной 
площадкой для реализации на практике существу-
ющих консенсусных принципов.

Что касается космического пространства, то 
необходимо добиться того, чтобы все человечество, 
включая новых участников космического простран-
ства, могло воспользоваться экономическими и 
социальными возможностями космической сферы. 
На наш взгляд, наиболее прагматичным спосо-
бом скорейшего достижения прогресса является 
поэтапный поведенческий подход. Такой подход, 
подкрепленный мониторингом и проверкой и не 
исключающий возможности принятия юридиче-
ски обязывающих документов, поможет снизить 
риски возникновения конфликтов в космическом 
пространстве.

Что касается обычных вооружений, то мы 
рекомендуем всем нашим партнерам по Договору 
о торговле оружием сохранять приверженность 
обеспечению прозрачности экспорта и импорта 
оружия и настоятельно призываем все страны, 
особенно крупных экспортеров оружия, размещать 
отчетность об экспорте оружия в открытом доступе.
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Нидерланды горячо приветствуют принятие 
Ирландией Политической декларации об усилении 
защиты гражданского населения от гуманитарных 
последствий применения оружия взрывного действия 
в населенных районах и в связи с этим призывают 
все государства присоединиться к Конвенции по 
кассетным боеприпасам. Вместе с тем, несмотря 
на достижение значительного прогресса с момента 
подписания Конвенции о запрещении противопе-
хотных мин, проблемы остаются. Особую тревогу 
вызывает недавнее загрязнение обширных террито-
рий, например на Украине. Необходимо наращивать 
усилия для достижения нашей общей цели полного 
избавления мира от наземных мин.

Основными приоритетами для Нидерландов в 
общем стремлении создать безопасный, справедливый 
и процветающий мир для всех являются достижение 
гендерного равенства, расширение прав и возможно-
стей всех женщин и девочек, а также учет мнений и 
обеспокоенностей недопредставленных групп. Крайне 
важно продолжить в рамках эффективной многосто-
ронней системы совместную работу по достижению 
гендерного равенства и обеспечению инклюзивности 
и разнообразия.

В заключение позвольте подчеркнуть, что 
Нидерланды будут и впредь выступать в поддержку 
многосторонности, поскольку она служит основой 
для решения современных проблем. Сегодняшнее 
заседание открывает перед нами важные возможно-
сти для дальнейшего укрепления системы договоров 
и конвенций, что имеют решающее значение для 
поддержания безопасности и процветания в мире, 
построенном на принципах международного порядка, 
основанного на правилах.

Г-жа Лиолоша (Демократическая Республика 
Конго) (говорит по-французски): Наша делегация, 
пользуясь случаем, хотела бы поздравить Вас, г-н 
Председатель, с избранием на пост руководителя 
Бюро Первого комитета, а также поздравить всех 
членов Бюро, которые поддерживают Вас в выпол-
нении Ваших нелегких обязанностей. Заверяем Вас в 
нашей готовности к сотрудничеству. Наша делегация 
по-прежнему уверена в том, что Ваш опыт и Ваши 
лидерские качества позволят добиться успеха в нашей 
работе.

Демократическая Республика Конго присое-
диняется к заявлениям, сделанным представителем 
Индонезии от имени Движения неприсоединившихся 
стран и представителем Нигерии от имени Группы 
африканских государств (см. A/C.1/77/PV.2).

Организацию Объединенных Наций всегда 
волновали вопросы международной безопасно-
сти и мира во всем мире. Однако до этого наш мир 
никогда не сталкивался с такими тревожными ситу-
ациями, как нынешние. Пандемия коронавирусной 
инфекции выявила нашу общую уязвимость, что 
отразилось даже на нашей повседневной жизни: 
серьезные ограничения и запреты сказались на 
нашей способности передвигаться. Тот факт, что 
мы не сумели предотвратить проникновение этого 
вируса через наши границы, должен заставить нас 
задуматься о том, что будет с нашим миром в случае 
злонамеренного, будь то по умыслу или по случай-
ности, применения ядерного оружия.

Поскольку ядерное оружие является 
оружием самой большой разрушительной силы, 
из-за невообразимых гуманитарных и экологи-
ческих последствий, которые могут возникнуть 
в результате его применения, мир должен как 
никогда активно работать над архитектурой нерас-
пространения в целях достижения цели полной 
ликвидации этого оружия. Ведь последствия 
применения ядерного оружия не ограничатся 
национальными границами; они окажут серьезное 
негативное воздействие на государства, располо-
женные на большом расстоянии от района цели, в 
том числе в зонах, свободных от ядерного оружия. 
И после такого нападения любое гуманитарное 
реагирование окажется невозможным.

Именно поэтому Демократическая Республика 
Конго приняла участие в организованных по 
линии «Гуманитарной инициативы» конферен-
циях, посвященных гуманитарным последствиям 
применения ядерного оружия, выступила за 
необходимость устранения правовых пробелов в 
вопросах ядерного оружия и поддержала предло-
жение, представленное Австрией на Конференции 
по гуманитарным последствиям применения ядер-
ного оружия, состоявшейся в 2014 году в Вене. 
Приверженность Демократической Республики 
находит отражение в нашей политике в области 
разоружения, нераспространения и контроля над 
вооружениями, а также в соблюдении нами своих 
международных обязательств по режиму ядерного 
нераспространения. Ратификация нашей страной 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) и Пелиндабского договора, по которому 
Африка становится зоной, свободной от ядерного 
оружия, и подписание дополнительного протокола к 
соглашению о гарантиях Международного агентства 
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по атомной энергии (МАГАТЭ) по сей день явля-
ются доказательством того, что Демократическая 
Республика Конго действительно работает над 
созданием мирного ядерного сектора. Кроме того, 
наша страна поддержала Договор о запрещении 
ядерного оружия (ДЗЯО), приняв участие в цере-
монии открытия этого договора для подписания 20 
сентября 2017 года, а 22 сентября сдала на хранение 
свою ратификационную грамоту.

Демократическая Республика Конго по-преж-
нему твердо намерена вносить свой вклад в 
продвижение принципов ядерного разоружения и 
нераспространения, поэтому мы сожалеем о том, 
что на десятой Конференции участников ДНЯО 
по рассмотрению действия Договора не удалось 
достичь консенсуса по заключительному итого-
вому документу, принятие которого положительно 
сказалось бы на конкретном и сбалансирован-
ном выполнении обязательств по трем основным 
компонентам этого договора. Тем не менее нас 
обнадеживает вступление в силу ДЗЯО и прогресс, 
достигнутый в его осуществлении благодаря прове-
дению первого совещания государств — участников 
Договора в Вене в июне прошлого года. Будучи 
уверена в том, что ДНЯО остается краеуголь-
ным камнем режима нераспространения с точки 
зрения достижения цели ядерного разоружения, 
Демократическая Республика Конго считает, что 
ДНЯО и ДЗЯО являются двумя взаимодополняю-
щими документами и что последний опирается на 
существующие нормы и дополняет обязательства, 
изложенные в статье VI ДНЯО. Поэтому мы продол-
жаем призывать государства, которые этого еще не 
сделали этого, присоединиться к ДЗЯО в качестве 
важного шага на пути к миру, свободному от ядер-
ного оружия. Если наше стремление к разоружению 
является искренним, мы должны возложить на себя 
коллективную ответственность за универсализа-
цию ДЗЯО.

Как государство, поставившее свою подпись 
под Договором о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, Демократическая Республика 
Конго поддерживает популяризацию целей 
Договора и призывает обеспечить его вступление 
в силу. Поэтому крайне важно, чтобы государства, 
перечисленные в Приложении 2, присоединились к 
Договору, с тем чтобы он мог вступить в силу, что 
отвечает интересам международного сообщества. 
Мы разочарованы отсутствием консенсуса по столь 
важному вопросу международной безопасности.

Наша делегация вновь подтверждает свою 
поддержку деятельности МАГАТЭ и считает, что 
реализация ядерной программы в мирных целях 
является неотъемлемым правом каждого госу-
дарства. Мы выступаем в поддержку права на 
использование ядерной энергии в мирных целях без 
какой-либо дискриминации и призываем Агентство 
продолжать содействовать оказанию технической 
помощи и активизации сотрудничества в сфере 
науки и развития.

Наша страна по-прежнему выражает серьез-
ную обеспокоенность по поводу проблем, связанных 
с наличием противопехотных мин и все более 
широким распространением стрелкового оружия 
и легких вооружений, взрывоопасных пережитков 
войны и других видов обычного оружия. С момента 
обретения независимости, особенно в последние два 
десятилетия, Демократическая Республика Конго 
неоднократно страдала от вооруженных конфлик-
тов. Ведь именно они лежат в основе формирования 
незаконного оборота оружия и широкого распро-
странения мин и взрывоопасных пережитков войны, 
которые приводят к гибели и пагубно сказывается 
на жизни тысяч людей и, следовательно, представ-
ляют собой реальную угрозу миру, безопасности и 
развитию.

В первую очередь от этих смертоносных 
устройств, оставленных после себя вооруженными 
группами, страдают мирные жители соответству-
ющих районов. Кроме того, от взрывоопасных 
пережитков войны часто страдают внутренне пере-
мещенные лица, возвращающиеся в родные места. 
В результате усугубляется бедность и ограничи-
ваются возможности для развития. Требуется в 
срочном порядке принять различные международ-
ные стандарты в этой области.

Незаконная торговля стрелковым 
оружием и легкими вооружениями вызывает у 
Демократической Республики Конго большую обес-
покоенность. Именно поэтому мы приняли участие 
в восьмом созываемом раз в два года совещании 
государств для рассмотрения хода осуществле-
ния Программы действий по стрелковому оружию, 
проходившем с 27 июня по 1 июля 2022 года. Мы 
приветствуем достигнутый на нем консенсус, 
который получил отражение в принятом итоговом 
документе, и рассчитываем на выполнение содержа-
щихся в нем рекомендаций.
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Что касается управления избыточными запа-
сами боеприпасов, то Демократическая Республика 
Конго продолжает следить за ходом переговоров, 
идущих в формате рабочей группы открытого 
состава, и надеется, что по их итогам на основе 
консенсуса будет создана новая глобальная струк-
тура, которая поможет устранить существующие 
пробелы в управлении боеприпасами на протяжении 
их жизненного цикла в соответствии с резолюцией 
76/233.

Демократическая Республика Конго участво-
вала в работе Группы правительственных экспертов 
по Регистру обычных вооружений Организации 
Объединенных Наций и приветствует приня-
тие консенсусом доклада Группы. В этой связи 
призываем все государства — члены Организации 
Объединенных Наций принять участие в состав-
лении Регистра, который остается добровольным 
механизмом обеспечения транспарентности и укре-
пления доверия, призванным побуждать страны 
направлять сведения о поставках обычных воору-
жений. В стремлении повысить эффективность 
работы Регистра наша страна считает необходимым 
перечислить в его регулярный бюджет дополни-
тельные средства.

По мнению нашей делегации, разме-
щение оружия в космическом пространстве 
несовместимо с поддержанием устойчивого мира. В 
целях предотвращения гонки вооружений в космосе 
мы призываем повысить прозрачность космиче-
ской деятельности и принять меры для укрепления 
доверия. Обеспечение безопасности в космическом 
пространстве требует демонстрации доброй воли и 
конструктивных действий на глобальном уровне.

Что касается безопасности в киберпро-
странстве, то Демократическая Республика Конго 
приветствует прогресс, достигнутый в работе 
Рабочей группы открытого состава по вопросами 
безопасности в сфере использования ИКТ и самих 
ИКТ, учрежденной на 2021–2025 годы, и надеется, 
что направленность обсуждений в этой рабочей 
группе будет и впредь задаваться консенсусом.

В заключение наша делегация вновь заяв-
ляет о готовности к всестороннему сотрудничеству 
и выражает надежду на то, что нынешняя сессия 
увенчается успехом.

Г-н Леукэ (Республика Молдова) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, позвольте мне 
прежде всего поздравить Вас со вступлением на 
пост руководителя Первого комитета и заверить 
Вас в готовности нашей делегации оказывать Вам 
всестороннюю поддержку и сотрудничать с Вами в 
выполнении Вашего важного мандата.

Республика Молдова присоединяется к заяв-
лению Европейского союза (см. A/C.1/77/PV.2), я же 
хотел бы дополнительно осветить несколько момен-
тов в своем национальном качестве.

Мир сталкивается с постоянно расту-
щей геополитической напряженностью и 
многогранными вызовами международному миру 
и безопасности. Неспровоцированная война России 
против Украины испытывает на прочность осново-
полагающие принципы Организации Объединенных 
Наций, разрушает глобальную безопасность и 
становится причиной энергетического кризиса в 
Европе, глобального дефицита продовольствия и 
спада в экономике. Эта война представляет собой 
посягательство на основанный на правилах между-
народный порядок и на ядерную безопасность.

Мы все были потрясены массированными 
ракетными ударами, недавно нанесенными Россией 
по украинским городам, особенно по гражданской и 
критически важной инфраструктуре. Эти нападения 
влекут за собой человеческие жертвы и страдания, а 
также причиняют значительные разрушения.

Согласно проверенным данным монито-
ринга воздушного пространства, три крылатые 
ракеты, запущенные с находящихся в Черном море 
российских военных кораблей по целям на Украине, 
пересекли воздушное пространство Молдовы. 
Республика Молдова решительно осуждает наруше-
ние своего суверенного воздушного пространства. 
В результате этого инцидента возникли серьезные 
риски для безопасности нашей страны.

Мы решительно осуждаем так 
называемые референдумы, незаконно организо-
ванные Российской Федерацией в оккупированных 
Херсонской, Запорожской, Донецкой и Луганской 
областях Украины. Проведение таких псевдо-
референдумов в ходе продолжающейся войны 
и использование их в качестве предлога для 
аннексии части оккупируемой силой суверен-
ной территории Украины представляют собой 
грубое нарушение принципов суверенитета и 
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территориальной целостности и других основ 
международного права. Республика Молдова не 
признает результаты этих незаконных действий 
и вновь заявляет о своей твердой и неизменной 
поддержке независимости, суверенитета и террито-
риальной целостности Украины.

Мы выражаем серьезную обеспокоенность 
в связи с военными действиями на территории и 
вблизи ядерных объектов Украины и в связи с опас-
ной риторикой о возможном применении ядерного 
оружия. Все эти агрессивные действия представ-
ляют серьезную угрозу не только для региона, но 
и для всего мира. В этом смысле невозможно пере-
оценить значение прекращения обстрелов на этих 
территориях и вокруг них, чтобы избежать ката-
строфических последствий.

В свете этих событий мы вновь заявляем о 
важности Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО), который служит краеугольным 
камнем режима разоружения и нераспространения. 
Хотя мы сожалеем о том, что в ходе состоявшейся 
в августе десятой Конференции по рассмотрению 
действия ДНЯО ее участники не смогли принять 
основанный на консенсусе итоговый документ, 
мы подчеркиваем необходимость немедленно 
отказаться от ядерной риторики и перейти к дости-
жению установленных в 2010 году целей в области 
разоружения. Соблюдение всех без исключения 
положений ДНЯО и его универсализация имеют 
решающее значение с точки зрения ядерного нерас-
пространения и разоружения в духе доброй воли и 
в рамках основанной на правилах международной 
системы.

Наряду с важностью сохранения дина-
мики в вопросе осуществления повестки дня в 
области разоружения также подчеркиваем акту-
альность Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний (ДВЗЯИ). С глубокой озабо-
ченностью отмечаем несоблюдение Корейской 
Народно-Демократической Республикой положе-
ний ДВЗЯИ и настоятельно призываем эту страну 
отказаться от ядерного оружия и существующих 
программ по его созданию и предпринять конкрет-
ные шаги для достижения полной, поддающейся 
проверке и необратимой денуклеаризации своих 
программ, связанных с ядерным оружием.

Распространение, накопление чрезмерных 
запасов и неправомерное использование обыч-
ных вооружений имеют самые разнообразные 

негативные гуманитарные и социально-экономи-
ческие последствия. Республика Молдова придает 
большое значение эффективному выполне-
нию положений документов в области контроля 
над обычными вооружениями. Необходимо 
соблюдать предусмотренные в них правила и обяза-
тельства и придерживаться указанных руководящих 
принципов.

В этой связи еще раз заявляем о своей реши-
тельной поддержке Договора о торговле оружием 
как первого юридически обязательного документа, в 
котором устанавливаются общие стандарты между-
народной передачи обычных вооружений. Крайне 
важно добиться сокращения нерегулируемого 
оборота обычных вооружений, а также стрелкового 
оружия и легких вооружений в районах, охваченных 
конфликтом или сталкивающихся с угрозой потен-
циального конфликта, путем обеспечения строгого 
контроля за передачей и безопасного уничтожения 
чрезмерных запасов оружия, а также посредством 
оказания правительствам пострадавших стран 
помощи в решении всех аспектов этих проблем.

Республика Молдова вновь и вновь требует 
полного и безоговорочного вывода российских 
войск, находящихся в Приднестровском районе 
нашей страны. Наша позиция остается неизменной. 
Кроме того, мы повторяем наш призыв к вывозу со 
складов в Колбасне и уничтожению всех боеприпа-
сов, которые сегодня, как никогда прежде, создают 
скрытую угрозу безопасности и стабильности во 
всем регионе.

В заключение хочу еще раз заявить о роли 
Первого комитета в многосторонних дискуссиях 
по вопросам разоружения, и, принимая во внима-
ние многочисленные вызовы международному 
миру и безопасности, Республика Молдова твердо 
привержена выполнению повестки дня в обла-
сти разоружения, в рамках которой Организации 
Объединенных Наций отводится центральное место 
в усилиях по универсализации и применению на 
практике существующих соглашений.

Г-н Педросо Куэста (Куба) (говорит по-ис-
пански): Г-н Председатель, я рад поздравить Вас с 
избранием на пост Председателя Первого комитета. 
Я также поздравляю остальных членов Бюро.

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному 
представителем Индонезии от имени Движения 
неприсоединившихся стран (см. A/C.1/77/PV.2), 
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и к заявлению, с которым выступит представи-
тель Аргентины от имени Сообщества государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна.

В этом году мы начали работу в Первом коми-
тете сразу после события исторического значения, 
а именно первого успешного совещания государств 
— участников Договора о запрещении ядерного 
оружия. К сожалению, мы также стали свидете-
лями очередного провала Конференции участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) по рассмотрению действия Договора, по 
итогам которой вновь не было принято никакого 
документа, что еще больше отдалило нас от конеч-
ной цели — достижения ядерного разоружения.

Мы по-прежнему убеждены, что полная 
ликвидация ядерного оружия транспарентным, 
поддающимся проверке и необратимым образом — 
это не просто давнее законное стремление, а вопрос 
выживания человечества. Ядерное разоружение 
должно и впредь оставаться первостепенной зада-
чей в области разоружения. Куба будет и впредь 
постоянно содействовать универсализации ДНЯО.

Мы гордимся тем, что наша страна является 
частью первой свободной от ядерного оружия зоны 
в густонаселенном районе, которая была позднее 
провозглашена также зоной мира. Мы поддержи-
ваем идею создания на Ближнем Востоке зоны, 
свободной от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения.

Подтверждаем нашу приверженность 
полному, эффективному и недискриминационному 
осуществлению Конвенции о запрещении разра-
ботки, производства и накопления запасов 
бактериологического (биологического) и токсин-
ного оружия и об их уничтожении и Конвенции о 
запрещении разработки, производства, накопле-
ния и применения химического оружия и о его 
уничтожении. Надеемся, что предстоящие конфе-
ренции по рассмотрению действия этих документов 
будут способствовать выполнению их положений в 
полном объеме.

Мы поддерживаем принятие юридиче-
ски обязательного протокола в целях укрепления 
Конвенции по биологическому оружию. Сожалеем, 
что Соединенные Штаты возражают против приня-
тия этого документа.

Мы отвергаем избирательные, необъек-
тивные и политически мотивированные подходы 
к осуществлению Конвенции по химическому 
оружию и создание механизмов и процедур, выхо-
дящих за рамки технического мандата Организации 
по запрещению химического оружия. Призываем 
единственное государство, которое до сих пор 
обладает этим оружием, завершить работу по унич-
тожению его запасов в установленный срок.

Осуждаем введение односторонних принуди-
тельных мер с целью ограничить или несправедливо 
воспрепятствовать осуществлению права на исполь-
зование ядерной энергии в мирных целях, а также 
развитию международного сотрудничества и науч-
но-технического прогресса государств-членов в 
области биологии и химии. Такие явно незаконные 
действия препятствуют социально-экономическому 
развитию государств, против которых они направ-
лены, а также противоречат положениям ряда 
юридически обязательных документов в области 
разоружения.

Мы отвергаем экономическую, торговую и 
финансовую блокаду, введенную Соединенными 
Штатами Америки в отношении Кубы, поскольку 
она нарушает положения статьи X Конвенции по 
биологическому и токсинному оружию и статьи XI 
Конвенции по химическому оружию.

Вновь призываем как можно скорее принять 
протокол, запрещающий смертоносные автоном-
ные системы вооружений. Мы выступаем также за 
введение правил использования оружия, обладаю-
щего определенными автономными возможностями, 
в частности ударных беспилотных летательных 
аппаратов.

Мы вновь заявляем о своей привержен-
ности осуществлению Программы действий по 
предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими воору-
жениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. Мы 
подчеркиваем необходимость устранения корен-
ных причин этого бедствия. Поэтому мы будем и 
впредь выступать за расширение международного 
сотрудничества. Подтверждаем право государств 
приобретать оружие и обладать им для удовлетво-
рения своих потребностей в области самообороны 
и безопасности.
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Мы поддерживаем продолжение деятельно-
сти рабочей группы открытого состава Генеральной 
Ассамблеи по вопросам безопасности в сфере 
использования информационно-коммуникацион-
ных технологий (ИКТ) и самих ИКТ — механизма, 
который позволяет государствам обсуждать эту 
тему, приобретающую все большее международ-
ное значение, транспарентным и инклюзивным 
образом и на равных условиях. Считаем недопу-
стимым скрытое и незаконное использование ИКТ 
и радиопространства в целях подрыва правовой и 
политической систем государств, равно как и их 
применение для совершения террористических 
актов или содействия им.

Осуждаем продолжающееся подстрека-
тельство к совершению актов насилия на Кубе 
через цифровые сети с территории Соединенных 
Штатов и финансирование таких актов. Призываем 
немедленно положить конец такой политике, 
которая подрывает национальный суверенитет 
и несовместима с миром, безопасностью, разви-
тием и сотрудничеством между государствами. 
Мы выступаем за использование киберпростран-
ства и космического пространства исключительно 
в мирных целях. Необходимо разработать юриди-
чески обязывающие документы, которые позволят 
устранить пробелы в регулировании обеих областей.

Приветствуем возобновление предметной 
работы Комиссии по разоружению в этом году. 
Настоятельно призываем ее принять конкретные 
рекомендации по рассматриваемым вопросам. 
Призываем к выполнению переговорного мандата 
Конференции по разоружению и сохранению ее 
процедур и практики.

Мы будем продолжать содействовать сохра-
нению и укреплению разоруженческого механизма 
в строгом соответствии с принципами многосто-
ронности, а также целями и принципами Устава 
Организации Объединенных Наций и нормами 
международного права.

Председатель (говорит по-английски): 
Поскольку в списке выступающих остается еще 42 
оратора, а по плану мы должны завершить общие 
прения завтра, я намерен предложить Комитету 
завтра утром продлить общие прения до четверга, 
13 февраля, с тем чтобы предоставить возможность 
выступить всем остальным представителям, запи-
савшимся в список ораторов.

Сейчас я предоставляю слово тем предста-
вителям, которые желают выступить в порядке 
осуществления права на ответ.

Г-н Намэкава (Япония) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы воспользоваться правом на ответ в 
связи с замечаниями делегации Корейской Народно-
Демократической Республики в адрес Японии. 
Согласно Конституции Японии, главными постула-
тами нашей политики являются ориентированность 
исключительно на оборону, отказ от попыток стать 
военной державой, представляющей угрозу для 
других стран, и соблюдение трех принципов безъ-
ядерной политики.

Исходя из этих постулатов, Япония никогда 
не изменит взятый ею курс и всегда будет оста-
ваться миролюбивым государством. Мы заботимся 
о транспарентности наших оборонных расходов, 
обеспечивая строгий гражданский контроль за 
деятельностью военных. Кроме того, цель наших 
оборонных расходов заключается в том, чтобы 
Японские силы самообороны могли выполнять свои 
обязанности и миссию по обеспечению безопас-
ности жизни и мирного существования японского 
народа, а также вносить вклад в поддержание 
международного мира и безопасности. В рамках 
этой деятельности Япония будет продолжать 
обеспечивать высокий уровень транспарентности в 
сфере оборонных расходов.

Г-н Воронцов (Российская Федерация): 
Прежде всего мы хотели бы в очередной раз 
взять слово в рамках права на ответ, с тем чтобы 
отвергнуть безосновательные обвинения в адрес 
Российской Федерации в связи с проведением специ-
альной военной операции на Украине.

Но сегодня мы будем говорить не про Украину. 
Мы бы хотели отреагировать также на заявление, 
сделанное представителем Молдовы относительно 
воинских контингентов, которые, как было заяв-
лено, находятся на территории Молдовы. Хотели бы 
внести определенную ясность.

14-я Советская общевойсковая армия, преем-
ницей которой является оперативная группа 
российских войск в Приднестровском регионе 
Республики Молдова, была расквартирована 
на обширной территории юго-западного реги-
она в период существования Советского Союза. 
Обе составляющие военного присутствия в 
рамках контингента миротворческих сил в зоне 
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безопасности с четко оговоренным мандатом — и 
в составе оперативной группы российских войск, 
и для выполнения задач по охране складов боепри-
пасов в населенном пункте Колбасна, — являются 
производной от неурегулированности конфликта 
— ситуации, за которую молдавская сторона несет 
свою немалую долю ответственности.

Подписанное на уровне президентов двух 
стран 21 июля 1992 года Соглашение о принципах 
мирного урегулирования вооруженного конфликта 
в Приднестровском регионе Республики Молдова 
остается в силе. Создана и действует Объединенная 
контрольная комиссия и подчиненные ей 
Совместные миротворческие силы, включающие 
российский контингент. Во исполнение пункта 3 
статьи 2 этого Соглашения 28 июля 1992 года принят 
протокол о количественном составе и размещении 
миротворческих сил. Этот документ предусматри-
вает присутствие на территории Молдовы шести 
российских батальонов, один из них — в резерве, 
а также вертолетной эскадрильи и группы обеспе-
чения связи. В действительности же количество 
российских военных сегодня намного меньше. Это 
всего лишь два сменяющих друг друга на рота-
ционной основе батальона — в общей сложности 
около 1200 человек. Военнослужащие, не входящие 
формально в состав миротворческого контингента, 
занимаются охраной складов. Боеприпасы, имею-
щие длительный срок хранения, надежно защищены 
от размещения.

Статус российских войск по Соглашению о 
принципах мирного урегулирования вооруженного 
конфликта в Приднестровском регионе Республики 
Молдова зафиксирован как подлежащий опре-
делению в ходе переговоров между Российской 
Федерацией и Республикой Молдова. Именно в 
таком ключе он и должен рассматриваться.

На добровольной основе в ходе переговоров и в 
соответствии с международным правом были выра-
ботаны в том числе соглашение о правовом статусе, 
порядке и сроках вывода воинских формирований 
Российской Федерации, временно находящихся на 
территории Республики Молдова, хотя оно и не 
было ратифицировано российской стороной из-за 
возражений депутатов Государственной Думы.

Попытки интерпретировать Соглашение о 
принципах мирного урегулирования вооруженного 
конфликта в Приднестровском регионе Республики 
Молдова как не создающее правовой базы для 

миротворческих сил несостоятельны. Это эффектив-
ная миссия по поддержанию мира и стабильности в 
зоне безопасности и в регионе в целом, получившая 
признание в документах Стамбульского саммита 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) 1999 года. В частности, в Декларации 
этого форума дана высокая оценка продолжения 
посреднических усилий Российской Федерации, 
Украины и ОБСЕ в переговорном процессе по 
вопросу о будущем статусе Приднестровского 
региона в составе Республики Молдова, отдельно 
отмечена позитивная роль совместных миротворче-
ских сил в обеспечении стабильности в регионе.

Будучи приверженной процессу политиче-
ского урегулирования приднестровской проблемы, 
в котором Российская Федерация выступает в 
качестве сопосредника и гаранта на основе соблю-
дения суверенитета и территориальной целостности 
Республики Молдова, российская сторона осоз-
нает, что любые попытки сторон конфликта снять 
с себя ответственность за соблюдение положений 
Соглашения в нынешней ситуации пробуксовки 
политических переговоров между Кишиневом и 
Тирасполем и в международно признанном формате 
«5+2» чреваты возвращением неурегулированного 
конфликта в горячую фазу.

Г-н Балуджи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Вынужден взять слово, 
чтобы отвергнуть обвинения, выдвинутые против 
нашей страны делегацией Албании. В связи с этими 
необоснованными обвинениями хотел бы обра-
тить внимание Комитета на письмо Постоянного 
представителя Исламской Республики Иран при 
Организации Объединенных Наций от 10 сентя-
бря 2022 года на имя Генерального секретаря и 
Председателя Совета Безопасности (S/2022/685). 
Иран категорически отвергает и осуждает любые 
необоснованные и односторонние попытки возло-
жить на нас вину за предположительно имевшую 
место кибератаку на инфраструктуру Албании.

Более того, в письме указывается, что подоб-
ные измышления и ложные утверждения основаны 
на фальсификациях и неверных предположениях, 
выдвигаемых исключительно в политических целях. 
Исламская Республика Иран уже давно является 
главной целью и главной жертвой кибератак, в том 
числе проводимых при помощи программ «Stuxnet» 
и «Duqu» против жизненно важных объектов нашей 
инфраструктуры. Исламская Республика Иран 
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подтверждает свою неизменную позицию, согласно 
которой киберпространство и среда информацион-
но-коммуникационных технологий (ИКТ) должны 
использоваться исключительно в мирных целях.

И последнее, но не менее важное: в пункте 7 
письма говорится: 

«Несмотря на поспешное, ничем не 
оправданное и одностороннее решение 
Республики Албания разорвать дипломати-
ческие отношения, правительство Исламской 
Республики Иран в духе доброй воли готово 
к сотрудничеству и конструктивному взаи-
модействию для прояснения выдвинутых 
против Ирана необоснованных обвинений» . 

До сих пор Албания только выдвигала поли-
тизированные обвинения и не соблюдала, помимо 
прочего, свои обязательства по разъяснению 
подробностей заявленных инцидентов с использо-
ванием ИКТ.

Г-н Ким Санчин (Республика Корея) (гово-
рит по-английски): Наша делегация хотела бы взять 
слово, чтобы воспользоваться своим правом на ответ 
в связи с заявлениями, сделанными представителем 
Корейской Народно-Демократической Республики. 

Во-первых, что касается военных учений, 
то мы вновь заявляем, что только в этом году 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
произвела пуск более 40 баллистических ракет, 
включая недавний запуск 3 октября баллистической 
ракеты средней дальности. Более того, Корейская 
Народно-Демократическая Республика в настоя-
щее время готовится провести седьмое ядерное 
испытание и открыто демонстрирует свои опас-
ные ядерные амбиции, значительно снизив порог 
применения ядерного оружия и угрожая при этом 
возможностью нанесения превентивного ядерного 
удара. Ответом на эти военные угрозы со стороны 
Корейской Народно-Демократической Республики 
является общая позиция Республики Корея и 
Соединенных Штатов по вопросам сдерживания и 
обороны, включая проведение совместных учений. 
Принимать такие оборонительные меры – а они 
действительно носят оборонительный характер 
– это наименьшее, что обязано сделать любое ответ-
ственное правительство.

Из этого вытекает мой второй тезис, касаю-
щийся Командования Организации Объединенных 
Наций, которое было официально признано 

резолюцией 84 (1950) Совета Безопасности и кото-
рое продолжает вносить свой вклад в поддержание 
мира и безопасности на Корейском полуострове. В 
этой резолюции, как и в остальных, четко пропи-
сано, что «вооруженное нападение на Республику 
Корея сил Северной Кореи является нарушением 
мира» (резолюция Совета Безопасности 84 (1950), 
первый пункт преамбулы). Если бы Корейская 
Народно-Демократическая Республика не вторглась 
в Республику Корея и не развязала Корейскую войну 
против своих соотечественников, то сегодня на 
Корейском полуострове не было бы ни войск США, 
ни Командования Организации Объединенных 
Наций. Одностороннее требование Корейской 
Народно-Демократической Республики о роспуске 
Командования Организации Объединенных Наций 
не имеет смысла.

Когда закончилась холодная война, мы все 
стремились к разрядке на Корейском полуострове, 
и это стремление получило отражение в основных 
соглашениях об отношениях между Республикой 
Корея и Корейской Народно-Демократической 
Республикой и в Совместной декларации о провоз-
глашении Корейского полуострова безъядерной 
зоной, принятой в начале 1990-х годов. Вместо 
того чтобы выполнить эту декларацию, Корейская 
Народно-Демократическая Республика всячески 
уклонялась от этого, не допускала в страну инспек-
ции Международного агентства по атомной энергии 
(МАГАТЭ) и никак не объясняла свою подозри-
тельную деятельность. А когда дошло до дела, она 
объявила о своем выходе из Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО).

Международное сообщество прила-
гает многочисленные и неустанные усилия для 
решения ядерной проблемы Корейской Народно-
Демократической Республики в течение последних 
30 лет. В последние годы мы даже прекратили 
проводить совместные военные учения, о чем 
только что упомянул представитель Корейской 
Народно-Демократической Республики. И к чему 
мы в результате пришли? За эти годы режим ДНЯО 
был серьезно подорван. Любые попытки со стороны 
Корейской Народно-Демократической Республики 
оправдать свою позицию и потенциальное примене-
ние ядерного оружия, в том числе принятый ею 8 
сентября новый закон о политике в отношении ядер-
ных сил, ни при каких обстоятельствах не встретят 
понимания у международного сообщества.
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Пользуясь случаем, хочу вновь настоятельно 
призвать Корейскую Народно-Демократическую 
Республику прекратить все свои провокации и 
вернуться за стол переговоров по денуклеаризации. 
Согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности, Корейская Народно-Демократическая 
Республика должна полностью, поддающимся 
проверке и необратимым образом отказаться от 
всего ядерного оружия и существующих ядерных 
программ. 

Прежде чем закончить, наша делегация хотела 
бы обратить внимание Комитета на то, что Статья 25 
Устава Организации Объединенных Наций предус-
матривает, что члены Организации Объединенных 
Наций соглашаются принимать и выполнять реше-
ния резолюций Совета Безопасности, которые мы не 
можем просто взять и не признать.

Г-н Ким Сон (Корейская Народно-
Демократическая Республика) (говорит по-английски): 
Наша делегация вынуждена взять слово в порядке 
осуществления права на ответ в связи с провокаци-
онными заявлениями представителей Южной Кореи 
и Японии. 

Во-первых, что касается комментария 
Японии, то мы ясно дали понять, что шаги Японии 
по пересмотру своей мирной конституции и созда-
нию потенциала для нанесения предварительного 
ядерного удара как раз и являются главным факто-
ром и большой угрозой, направленными на подрыв 
регионального мира и стабильности и обострение 
ситуации. Громко выступая за мир без ядерного 
оружия, Япония по-прежнему не отказывается от 
идеи превентивного применения ядерного оружия, 
прячась за «ядерный зонтик» Соединенных Штатов. 
Она стремится продолжать свои шаги по превраще-
нию в военную державу при любых обстоятельствах 
и строит козни для пересмотра своей оборонитель-
ной стратегии, с тем чтобы институционально 
закрепить возможности упреждающего удара в 
своей национальной политике. По всем признакам 
Япония ищет благовидный предлог для оправдания 
своих приготовлений к вторжению, и мы продол-
жим внимательно следить за опасными военными 
шагами Японии. Япония должна задуматься о 
возможных тяжелых последствиях своего стремле-
ния стать военной державой.

Что касается провокационного заявления 
представителя Южной Кореи, то наши военные 
учения проводились на фоне продолжающихся 

опасных военных учений, организованных более 
крупными объединенными военно-морскими 
силами с участием авианосца США, эсминца 
«Иджис» и атомной подводной лодки в водах 
Корейского полуострова. Соединенные Штаты, 
основываясь на соглашении о распространении на 
Южную Корею режима более интенсивного расши-
ренного сдерживания и выступая против принятия 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
закона о политике государственных ядерных сил, 23 
сентября ввели в воды у берегов Корейского полу-
острова оперативную группу атомного авианосца 
«ЮСС Рональд Рейган», чтобы провести совмест-
ные с Южной Кореей военно-морские учения в 
Восточно-Корейском море с 26 по 29 сентября и 
совместные противолодочные учения вместе с 
Японией и Южной Кореей 30 сентября.

В таких обстоятельствах мы были вынуж-
дены принять решение об организации военных 
учений с имитацией реальных военных действий 
на разных уровнях, чтобы проверить и повысить 
боеготовность и боевую мощь наших государ-
ственных сил военного сдерживания и направить 
врагам предупреждение о том, что на их нападение 
последует мощный военный ответ. Мы пристально 
следим за нестабильной ситуацией с безопасностью 
на Корейском полуострове и за всеми военными 
шагами врагов и в случае необходимости реши-
тельно примем все военные контрмеры.

Командование Организации Объединенных 
Наций в Южной Корее является незаконной и 
напоминающей о призраке войны структурой. 
Соединенные Штаты «состряпали» его, чтобы 
реализовать свои амбиции по установлению господ-
ства на всем Корейском полуострове после Второй 
мировой войны. Командование Организации 
Объединенных Наций действительно препятствует 
миру и безопасности на Корейском полуострове. Это 
общеизвестный факт. Южная Корея утверждает, что 
из-за выхода Корейской Народно-Демократической 
Республики из ДНЯО ситуация на Корейском полу-
острове еще больше ухудшилась, но это совершенно 
неверно. Во-первых, выход из ДНЯО представляет 
собой суверенное решение правительства Корейской 
Народно-Демократической Республики. Нельзя 
забывать о том, что со времен Второй мировой войны 
и, в частности, после оккупации Соединенными 
Штатами Южной Кореи Соединенные Штаты 
упорно проводят враждебную политику в отно-
шении Корейской Народно-Демократической 
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Республики, мобилизуя ядерные силы и проводя 
различные военные учения совместно с Южной 
Кореей. Именно поэтому ситуация на Корейском 
полуострове продолжает ухудшаться, и так проис-
ходит всякий раз, когда проводятся военные учения. 

В очередной раз повторяем, что полностью 
отвергаем соответствующие резолюции Совета 
Безопасности, поскольку они посягают на наш 
суверенитет, наше право на развитие и существо-
вание нашего правительства и в действительности 
представляют собой результат враждебной по отно-
шению к Корейской Народно-Демократической 
Республике политики.

Г-жа Брешанай (Албания) (говорит по-ан-
глийски): Я беру слово для ответа на заявление, 
только что сделанное представителем Ирана. В 
интересах транспарентности и правды уточню, что 
совсем недавно Албания дважды подверглась круп-
номасштабной кибератаке – повторяю, дважды. Цель 
заключалась в нанесении ущерба, краже данных, 
перехвате электронных сообщений и отключении 
всей цифровой системы правительства и всех госу-
дарственных онлайн-служб, посредством которых 
оказывается 95 процентов государственных услуг в 
Албании, в попытке парализовать всю страну, посе-
ять хаос и создать опасную ситуацию. К счастью, 
атаки не достигли своей цели – разрушить нашу 
критическую инфраструктуру не удалось.

Как уже официально объявило правительство 
Албании, длительное, тщательное и углубленное 
расследование подтвердило вне всяких сомнений, 
что кибератака, организованная с целью поста-
вить суверенную страну на колени, была актом 
поощряемой государством агрессии, организован-
ным и осуществленным Исламской Республикой 
Иран. Это факт. Ничто не может оправдать такое 
поведение. Это было вопиющим нарушением норм 
ответственного поведения государств в кибер-
пространстве в нарушение принципов Устава 
Организации Объединенных Наций и между-
народного права. Албания не может оставаться 
безучастной перед лицом такого злонамеренного 
нападения. Эти противоправные действия требуют 
осуждения и соответствующего отношения к ним, 
в том числе их рассмотрения в Первом комитете, 
путем сохранения особого внимания к вопросам 
кибербезопасности и предотвращения, а также 
оказания помощи государствам-членам в повыше-
нии устойчивости.

Г-н Леукэ (Республика Молдова) (говорит 
по-английски): Я не собирался брать слово, но хотел 
бы ответить на заявление, только что сделанное 
делегацией Российской Федерации. Я хотел бы 
сослаться на наше предыдущее заявление, в котором 
мы подняли вопросы, которые неоднократно упоми-
нались на различных форумах на разных уровнях. 
В этой связи в дополнение к тому, о чем я говорил 
в своем заявлении и что неоднократно подчерки-
валось нашей делегацией, я хотел бы напомнить о 
нашем требовании к Российской Федерации вывести 
свои вооруженные силы из Молдовы и уничтожить 
хранящиеся на ее территории боеприпасы в соот-
ветствии с итоговым документом Стамбульского 
саммита 1999 года.

Председатель (говорит по-английски): 
Поступили просьбы о повторном осуществле-
нии права на ответ. Однако прошу делегатов при 
повторном осуществлении права на ответ ограни-
чить свои выступления одной минутой, поскольку 
устные переводчики работают с нами уже весь день 
и, уверен, уже сильно устали.

Г-н Хирочика (Япония) (говорит по-англий-
ски): Буду краток. Я должен еще раз воспользоваться 
правом на ответ, чтобы ответить на очередное обви-
нение в адрес Японии, высказанное делегацией 
Корейской Народно-Демократической Республики. 
Хочу еще раз четко заявить, что в соответствии 
со своей Конституцией Япония придерживается 
основного принципа – проводить политику, ориен-
тированную исключительно на оборону, и не 
превращаться в военную державу, представляющую 
угрозу для других стран. Япония никогда не изме-
нит взятый ею курс миролюбивого государства. 
Япония будет продолжать прилагать все усилия, 
чтобы в сотрудничестве со своими близкими союз-
никами и партнерами участвовать в обеспечении 
мира и безопасности в Азиатском регионе, а также 
во всем мире в целом.

Г-н Балуджи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я вновь вынужден отвер-
гать все необоснованные обвинения в адрес нашей 
страны. Мы готовы предоставить разъяснения. 
Однако правительство Албании не отвечает на наши 
неоднократные запросы. Поэтому обвинять Иран 
не в чем, и мы вынуждены сделать вывод, что все 
обвинения выдвинуты в одностороннем порядке. 
В связи с этим предлагаем правительству Албании 
сотрудничать с Ираном без какого-либо влияния 
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со стороны поддерживаемых как им, так и любым 
другим правительством террористических культов.

Председатель (говорит по-английски): 
Обращаясь ко всем остальным делегациям, желаю-
щим второй раз воспользоваться правом на ответ, 
убедительно прошу ограничить свои выступления 
одной минутой.

Г-н Воронцов (Российская Федерация): Мы 
хотели бы отреагировать на заявление представи-
теля Республики Молдова и указать на то, что все 
вопросы, связанные с нахождением российского 
воинского контингента на территории Республики 
Молдова, должны решаться в рамках того правого 
поля, которое для этих целей создано. И ключе-
вым инструментом здесь является Соглашение о 
принципах мирного урегулирования вооруженного 
конфликта в Приднестровском регионе Республики 
Молдова от 21 июня 1992 года. Поэтому именно на 
основании данных документов эти вопросы должны 
урегулироваться.

Г-н Ким Сон (Корейская Народно-
Демократическая Республика) (говорит 
по-английски): Буду предельно краток, чтобы 
сэкономить время. Я отвечу на заявление, сделан-
ное представителем Японии. Япония пытается 
предпринять последнюю попытку оправдать 
свои военные действия. Пересмотр Руководящих 

принципов японо-американского сотрудничества 
от 2015 года, автоматическое вмешательство сил 
самообороны в случае чрезвычайной ситуации, 
пересмотр своей оборонной стратегии и институци-
онализация возможности нанесения упреждающего 
удара ясно показывают, что Япония предпринимает 
отчаянные усилия, чтобы стать военной державой. 
Иными словами, Япония использует внешние угрозы 
для оправдания своих военных шагов, предприни-
маемых в попытке реализовать свое безудержное 
стремление к вторжению. Решительно выступаем 
против таких военных шагов и хотим также пред-
упредить Японию, чтобы она тщательно обдумала 
тяжелые последствия своих военных шагов.

Председатель (говорит по-английски): Мы 
уже давно израсходовали время, отведенное на 
это заседание. Прежде чем объявить заседание 
закрытым, позвольте напомнить делегациям, что 
запись в список ораторов для участия в темати-
ческих прениях закрылась сегодня в 18 ч 00 мин. 
Следующее заседание Комитета состоится завтра 
утром ровно в 10 ч 00 мин в этом зале заседаний. 
Будут продолжены общие прения по всем пунктам 
повестки дня, касающимся разоружения и между-
народной безопасности. Призываю все делегации 
проявить пунктуальность, чтобы мы могли своевре-
менно продолжить нашу работу. 

Заседание закрывается в 18 ч 10 мин.
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